





HANUMAN'S INSTRUCTIONS 


@ fread watarata matae | 

ST at Wa cea fet Tr I 

Ra sià far et Ha 

aan mR A fhaa Saaga N 
(sftequedfeararee/Sri Hanumatsanhitatokta) 


‘Oh Tongue ! If you want to have your welfare, then constantly 








chant the sweetest name of 'Ram'. Why are you delaying in doing 
so ? You should not waste even a moment without (chanting) 
Ram's holy name.’ 
2. da WHATS Heat Asstt AS 

mei aqi meia Het WAT I 
‘Oh Sage ! Sri Ram's holy name is the cause, essence and 
sustenance of my life. I tell you truthfully that Sri Ram's name is 
my only sustenance.’ 
3. a waa Pat ASAT MSP THRUNT | 

staat wrest orci caf: 1 

Ama tren fra va UATT: | 

qar aai Ar ada Aega, N 
'O Sage ! Those who constantly remember and take refuge in the 
holy name 'Ram' of my merciful Lord, for them I always remain a 
benevolent, protector and benefactor." 
4. aami yaen a aa q | 

mda mmes MRTE RERET: 

(igea Sri Ramrahsyopnishad, 4/13) 

Iconstantly keep on fulfilling all the desires of Sri Ram's devotees. 
Iam always ready towards, and aware of, this duty of mine. 
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GOSPEL OF HANUMAN 
(staat tetany ) 


When asked by sage Agastya what was the true goal in life and how to reach it, Hanuman 
said - 
A TT TET BT GATT ST | WTC TATe Tester TAT Ure FEAT 
adamni aaa aA 1 [1] 
"Briefly, Sri Ram (macrocosmic, all pervading Divine Truth) is the goal; the Soul (micro- 
cosmic spark of that truth) is the seeker; the 9-fold path (described below) is the way; 
Eternal Bliss and one-ness with the Supreme Being is the fruit; and Delusions, Ego, Pride, 
Hypocrisy, Un-righteous conduct are the obstacles. 


peirada pria aaia, ae a ster cetyl Starttres Ter 11 

Tuetverg hayes Tareas | KARTE AISA SST Herter feat 

yA: paea A a I rA a favare: wrequraftereaa 11[2] 
The 9-fold path are — (1) Mercy on all creatures, (2) Equality and equability towards all, 
(3) Not find fault with others (as no one is faultless), (4) Great faith / love / devotion 
towards one's chosen God, (5) Respect / obedience of a true guru (realised, wise, selfless 
teacher) (6) Selfless service to all without deceit (7) Sole dependence on God (and not on 
delusionary world), (8) Offering all food (all material possessions) to God (to create 
detachment even while enjoying / using it), (9) Belief in true scriptures (those which show 
the true, correct path to enlightenment and eternal Truth / wisdom.) 

Tarren sires Wed AAT | IA rarest Heres tt [3] 

The Fruit : — Attain the eternally blissful state of being ‘one’ with Ram, the Macrocosmic 
soul, the Formless Eternal Absolute Truth, and the cause of all creation — to merge the 
drop of water (self) with the fathomless ocean (the God). 


STATA SPEEA TATA | TST ai T N 

TEMAS SAT | STOTT ASST TATA 

Tefarrrerarest watet area, | caress VCS RRA AET ET 

gee gepe ae | Heifeteradt qT wreraces wefan 1 

we aeamtararerareatqaent fe 1 meene aR e ae a [4] 
The Obstacles :— (1) Identification of 'Pure-self ' with the delusionary body and sense- 
organs as being the 'self’, (2) Consider oneself as the sole being and the cause & effect of 
all creation, (3) To turn away from being a servant of God (i.e., not being devoted, loyal 
and faithfull to the all pervading supreme soul, and not being fearful of His presence & 
supremacy), (4) To disobey the righteous - ones (those who follow the path of God, the 
righteous path), (5) To worship multitude of Gods instead of concentrating on only one 
Eternal Absoute Truth (i.e., RAM), (6) To earn a livelihood by unfair, unscrupulous and 
un-righteous means, (7) To ignore / insult / treat with scorn / derision / doubt the 'truely' 
holy scriptures, (8) To not respect human life (i.e., all life, all creatures), and teachers (i.e., 
enlightened ones), (9) Hypocrisy, pride, ego, haughtiness, (10) Doing all that is unrighteous, 
un-scrupulous, immoral and forbidden, (11) To not observe (Ekadasi) fasting (as a means 


AUTHOR'S PRAYER 
Oh Hanumanji ! 
Ireverentially bow my head before thee ! 
Thou art a beacon light for thine devotees 
—and have shown them the righteous path to Sri Ramji ! 


Thou art upholder of all that's noble, true, right & pure, 
Thou art a receptacle of all that is truely wise & worthy for sure, 
I find no other who is more emulating - worthy than thee. 


AS a protector, preservor, benefactor, guide — you are matchless 
Thine devotion, wisdom, steadfastness of purpose, valour, 
strength, agility, benevolence, graciousness, mercy, 
and countless other virtues — are peerless 
And like Jesus Christ, to save mankind, resurrected on Easter Sunday 
You too stay with your devotees to help, protect, guide & salvate 
them night & day. 


When Vedas, Upanishads, Purans 
and Tulsidas as well as Sri Ram 
Feel short of words to sing thine immense glories, 
When thy fame resounds in the world 
and makes even the Gods submissive & modest before thee, 
How then can thee expect an unlettered child to weave 
a garland of words to sing thine praise & splendorous stories ? 


However, I'm sure thy'll row my boat to reach the shore 
and the goal of my life which thy knowest better than me. 
I hold thee to be my 'true' guru, and in highest esteem, 
Which entails a duty upon thee to lead me to Ram and get 
my soul redeemed 


I bow my head repeatedly before thee 

Place your hands on it — and forgive my follies 
But nevertheless 'bless' and 'redeem' me ! 

Oh Hanumanji !! 


Easter Sunday t trahie 
11-4-2004 Aye ae 
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PREFACE 


Lord Hanuman has been so closely associated with divine legend of 
Sri Ram that to think of the latter as distinctive from the former is almost 
like thinking of fish detached from water, and a flag without its mast. 

If ever there was one who could carry aloft the flag of Sri Ram’s 
glory; who could steal the thunder, as it were, of all the worldly exploits of 
Sri Ram; who could realise the true nature of Sri Ram as being the other 
form, or a resonance as it were, of the Absolute Formless Eternal All 
Pervading Blissful Truth called Braham; whose whole life, very existence, 
every pore of body, every hair, breath, thought was immersed and steeped 
in the wisdom of Sri Ram; who could qualify himself to the exalted pedestal 
of making Sri Ram feel indebted towards him and be called Ram’s foster- 
son; and who showed by deeds what it really means by devotion, faith, 
loyalty, service, knowledge, wisdom, courage, strength, humility, surrender, 
persevearance etc.—then surely it was none other than Hanuman. 

His virtues and wisdom are legendary, and so are his valour, devotion, 
fame and steadfastness of purpose. 

Like a cup dipped in ocean can only collect a sample of the vast, 
measureless, fathomless water, even so no one can lay claim ever to 
narrate all that is there to be narrated about the glories of Sri Ram and 
Hanuman. But like that symbolic cup of water, this compilation still 
represents an humble attempt at trying out what essentially is immense, 
eternal and beyond mesurement. 

So, in this book glories of Hanuman and legends attached with him 
have been sung in a very modest way, using various related works of 
Goswami Tulsidas, Vedas and host of others. The presentation gives a 
panoramic view of the great deeds of Hanuman, as well as his great 
qualities. As far as possible, simple, to the point, verse by verse translation 
and explanation is done. 

As a prologue, the author uses one of the verses from Vinai Patrika 
as a means of prayer as well as submission before the Lord. The actual 
text starts with ‘Invocational Prayers’ (Chapter No. 1) consisting of 
assorted Sanskrit verses with full text and translation from Ram Charit 
Manas, Vedas, Narad Puran, Anand Ramayan etc. 


Tulsidas’ major separate works on Hanuman are contained in Chapter 
2-5 viz., — Hanuman Bahuk, Astak, Chalisa and Bajrang Baan. Then follows 
a chapter (No.6) on marvellous Sanskrit verses called Stotras, such as 
Panch Ratna (by Sankaracharya), Hanumat Stotra (by Vibhishan), Maruti 
and Sankat Mochan Stotras. This is followed by Chapter-7 which has 
devotion full verses from Vinai Patrika. Chapter-8 throws light on Hanuman 
with reference to Vedas and Upanishads. Interesting and amazing facts 
about Hanuman relating to his birth, name, boons, wisdom, weapons, 
mounts, age, anecdots — are all contained in Chapter-9 titled ‘The legend 
of Hanuman’. 

For epilogue, another verse from Vinai Patrika seeks forgiveness for 
all commissions and omissions. The ‘Gospel of Hanuman’ is culled from 
Hanuman Sanhita while the author’s own prayer sums up the essential 
motivation for the book. 

Along with the author’s other books (Biography of Lord Sri Ram 
with complete Vairagya Sandipani, Dohawali, Kavitawali, Vinai-Patrika 
and Geetawali), this work would serve to present a comprehensive picture 
on the subject - legends of Sri Ram and Hanuman as visioned by Goswami 
Tulsidas and others. The books would act as the wheels of the chariot, as 
it were, to carry forward the fame and glory of Ram & Hanuman. 

With all humility and sincerity the author begs forgiveness for all 
errors of omission and commission, considering the fact that Ram’s holy 
name and Hanuman’s fame are so glorious and self luminous that they do 
not require any attempt by anyone to highlight their splendour. It’s like 
showing lamp to the Sun. 

It’s just to purify his pen, his thoughts, his mind, his time, his intellect 
and just as well as a Thanksgiving to his Lord that the author gathered 
courage to write these two books; these are like offerings to his dear Ram 
and the revered guru Hanuman, as it were. 

He also seeks the blessings of all who go through the pages of these 
two books, and would regard his efforts rewarded when the reader tastes 
the nectar and enjoys its ethereal and everlasting sweetness. Amen ! 


Date: 11-4-2004 Ajai Kumar Chhawchharia 
36-A, Rajghat Colony, Parikrama Marg 

P.O. -Ayodhya-225123 

Dist. Faizabad (U.P.) 
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SUBMISSION 
HA - RR EA TEA | Genet TTA - Tet - Peet td N 
uaaa a Ra o gaa Anara aaa - ferent i 2 0 
mq - Am, Te, Wats, are | fear - Àa G, Yh, RE N 3 Ul 
Ia iR Aa wa cre 1 te ware - Ag -Aag n A N 
atat wa - cert - deet 1 A geh me A 5 oN 
[Vinai Patrika, 36] 


Hanuman, the son of wind-God, is the embodiment of all 
auspeciousness and well beings. He can uproot all faults and sins (1). 

He is son of wind God, the benefactor of Saints, and Lord Ram 
always dwells in his heart (2). 

I bow my head at his feet, as well as to my parents, Guru (wise 
teacher), Lord Ganesh (patron God of auspiciousness), Goddess 
Saraswati (patron goddess of learning), Lord Shiva (Rudra, whose 
incarnation is Hanuman) along with his consort Parvati, sage Shukdeoji 
(the legendary parrot who recited the Bhagwat Maha Purana) and sage 
Narad—I pray to all of them that my devotion and love for the holy feet 
of Sri Ram shall ever remain undiminished and steady. (3-4) 

Įalso pay my respects to Sri Ram, Laxman and Sitaji, the Trinity, 
who are the most dear and the sole Lord of Tulsidas. 


(1) 


Chapter-1 
INVOCATION 


PaT- AAS WAATHAN Wess Ulees TAT BT | 
WE TET ALT TES WA AT AT AT I [RCM /1/17/0] 


I bow my head to the Son of God of Wind (Pawan Kumar) who is 
like a fire for the forest of rascals; (1.e., as fire destroys a forest so Hanuman 
can destroy scoundrels); who is like that which can destroy the darkness 
of ignorance; and whose heart is the abode of Sri Ram, the bearer of a 
bow and arrow. 


sqan SAME TIMI ATA TTT 
amene aey RA aeh e ATT 
[ RCM /5/ Shlok 3] 


I bow my head to Hanuman who is the abode of unparallel/ 
incomparable strength; whose countenance resembles the glowing 
mountain of gold (Sumeru); who is like a fire for the forest of demons; 
who is most exalted among the wise-ones; who is the abode of all virtues 
and qualities; who is the lord of monkeys; who is the favourite devotee 
of Sri Ram and who is the son of wind God. 


Napa MIAR, TATU SSCS I 

I worship Hanuman, who made the great ocean resemble the furrow 
created by a cow's hoof (i.e., as it is easy to cross a shallow groove 
created on the soil by a cow's foot, so it was easy for Hanuman to cross 
the ocean to Lanka in search of Sita without any difficulty), who killed 
giant demons as if they were mosquitoes, and who is like a gem among 
the beads of the rosary called Ramayan (i.e., compared to all other 
characters in Ramayan who are like beads in a rosary, Hanuman stands 
out like a gem — unparalled and incomparable). 


SAM AL AMAT, HUTS IS CTT I 
I worship Hanuman, who is the dispeller of Janki's (Sita's) torments, 


who slayed Akshya Kumar (son of Ravana), is like a hell for Lanka and 
who is the brave son of mother Anjani. 


(2) 


segwa fret: ule aeltet a: RA SARETE: 
aera a qae mem m i eS 
I pray with folded hands toAnjani's son Hanuman who crossed the 
ocean playfully and burnt Lanka using the fire of sorrows which was 
burning Sita's heart (i.e., the agony and sufferings of Sita were transformed 
into a blazing fire, fanned by Hanuman, who used it to burn the city. Sita, 
was thereby, relieved of this heat and scorch). 


mA meager farthest ahora atest | 
amem Tae at gd yt Tet I 
I take refuge at the feet of Hanuman who is as fast as the mind and 
as swift as the wind; who has conquered the senses (the 5 senses of 
hearing, touch, smell, sight and taste); who is the most exalted among the 
wise-ones; who is son of wind-God, the chief of the monkeys and the 
messenger of Sri Ram (to fulfill his task). 
amaenn wissen | 
Raana ATA TAAL I 
I meditate upon Hanuman whose face is red as rose flower; the 
complexion of whose body glows like the mountain of gold (Sumeru); 
who can bestow all boons and fulfill all desires and who resides under 
the 'Parijat Tree’. 
OA AA TAT TH AAT HATTA I 
amara RA me Aaa ANAR N 
Ibow my head to Hanuman who stays (i.e., is found consistently) at 
all those places where Sri Ram's story or name is being recited, with 
folded hands, eyes full of devotional tears and head bowed in adoration, 
and who is known as the slayer of Demons (or the evil ones). 


Santer aanrst SATU a eRe, 


[Narad Puran 94/9-10] 


Like crores of morning suns, Hanuman is able to conquer the 
darkness of this entire world (i.e., the entire creation). Sugriv and other 
compatriots respect Him. He is constantly engrossed in meditating on 
the Holy Feet of Sri Ram. He instills fear among the Demons (i.e., the 

(3) 


rascals, satan, wretches or people with evil intentions and conduct) by 
his thunderous roar. We must worship, meditate and remember such a 
Lord. [Narad Puran 94/9-10] 


qizi ast eet Ataoe 
yae mp wa RAAT WaT I 
[Anand Ramayan, Manohar Kand, 8/13/16] 


By remembering and meditating on Hanuman, one can get the fruits 
of intellect, wisdom, strength, fame, courage, fearlessness, good health, 
fortitude and forbearance, and expertise in speech. 

STATS TT Tat FETeTeT: | 
wee: tare: Presrants treater: 11 
Sate AUT Set ST PMR TATITA: | 
qenta a gyte gig 12 
Wat gen amA maA METTA: 
PA UN a RA a A: WÒ 113 
me meii m cut a OE TAT 
wE men a we mea mere 14 
[Anand Ramayan 8/13/8-11] 


Hanuman has the following twelve names, each representing a quality 
viz., — (i) Hanuman (ii) Son of Anjani (iii) Son of Wind God (iv) Peerless 
strength (v) Favourite of Sri Ram (vi) Friend of Arjuna (of 
Mahabharat) [mrema] (vii) Brown-eyed [Arema] (viii) Incomparable 
Valour (ix) The conqueror of the ocean [safranar] (x) The dispeller of 
Sita's sorrows [ManafanT:] (xi) one who saved the life of Laxman 
(xii) The Vanquisher of the pride of Ravana [eyrfta-etar] [1-2] 


Those who chant these 12 names symbolising his qualities by which 
he served Sri Ram, everyday at bed time or at dawn, shall be free from 
all fears. Such a person has nothing to fear in the battle field, in a king's 
court or any horrible trouble which he might face anywhere or at anytime. 
[3-4] 

[Anand Ramayan 8/13/8-11] 


SOV 


(4) 


Chapter-2 
4 ? 
eqe 
"HANUMAN-BAHUK" 


[ Note : In order to preserve authenticity and originality, line by line 
translation is done of these verses, with possible meaning or clarification in 
brackets. Though at times the verses may sound confusing and disjointed 
group of words, but when read in entirety and keeping in mind that these 
are a sort of monologue between Tulsidas and Hanuman with Tulsidas 
being the only speaker- at times addressing Hanuman and at other times 
speaking to himself- full of pain and agonies because of his athritis, very 
desperate and sometimes angry, frustrated and hopeless, then the seemingly 
babble of words transform into an eager, earnest prayer for relief from his 
pains. And a desperate man is least bothered about niceties of grammar, 
punctuation, language, literature etc.. He just says what comes in his mind. 
Keeping this point in view, the verses would be easy to understand. ] 
Rig-aa, fra-arat-ee, W-ar- l 
qa Remm, att ma megh wet g N 
Tet - dea - Aee -eih Aih, GH - Wa 
Wat - aaa - WA - We - gaa UA N 
a geam Gad qn, Gan fet dad fae | 
Wad, Aad, Ua, Wad, AA Tact - tone - face i111 


He, whose complexion is like the glow of Sun at sun rise, who 
quelled the sorrows of Sita after crossing the ocean, has long arms, is of 
fearful countenance, and death of even the God-of-death (i.e., is so brave 
and ferocious that even death is afraid of him). He burnt Lanka without 
qualms, and vanquished the pride and ego of strong and sombre faced 
demons. Tulsidas says that Hanuman is easily accessible to his devotees 
who serve him; he is always ready to protect and look after the well- 
being of his devotees, and he can vanquish all troubles by singing his 
glory, honouring, worshipping and remembering him. 

vrt-te-tearet «= at fe-Wa-Aea-- TT 
a Rema, Wes WMS TST TH Ast I 
Rin maa, gopet MUST THAT GAAT | 
Attra che, RE CATT, G-a e ATATA 


(5) 


me Celta ae Be Bt Heda Aula face | 
dara ure ate gee ofS aI Als street Frm] 11211 


His body is huge and glowing like the Mt. Sumeru (made of gold), 
is bright and dazzling like crores of mid-day suns, is of a large 
(magnanimous and generous) heart, has extremely strong arms (to protect 
his devotees and conquer the evil-ones) and has nails and body 
comparable to thunderbolt. His eyes are yellow; the eye-brows, tongue, 
teeth and face are ferocious; hairs are brown-colored and the tail is strong 
and can vanquish the strength of enemies and rascals. Tulsidas says that 
those, in whose heart such a fearful image of Hanuman is enthroned, are 
free from sorrows and sins even in their dreams (i.e., sorrows and sins 
are afraid to torment those in whose heart such an image of Hanuman 
dwells). 


WITS - STE - WTSI we - stat - WY, Wd - UR - A aT AT | 
am oofitt faeca feecect, ade ddt aq tat i 
WE TATA TT we, VG ae, ager - wet - Ra S-ar AT 
Gat-ee-aaaet owt geet è wh wa wor wt nN 


Hanuman can cross the river of war with Shiva, Kartikeya, 
Parasuram, Demons and Gods alone (i.e., he can fight and defeat them 
single handedly). Vedas say he is a clever warrior, of great fame and of 
firm resolve. Sri Ram praised his qualities by his own mouth, and the 
ocean (of wordly troubles) dried up due to his extreme valour. Who can 
kill the demons without the beauteous warrior of Tulsidas ? (i.e., 
Hanuman). No one — asserts Tulsidas. 


wget wat gma A wy wm - 
agm Ryda r there aT 
wà A wa mA ANAM, 
mut a wa, aft amea- at ii 
agr Aer maa aft a fate 
creas amet fra aur at i 
aa dat oie, eis &, wee &, 
gh wih et watt ae at wi 


Hanuman went to the Sun-God for his education, and the latter 
tried to excuse himself from this task (saying that he was always on the 
move, and teaching can't be done without the teacher facing the student). 


(6) 


So, Hanuman ran backwards across the sky (in front of the sun's chariot) 
all the while facing the sun (his teacher), so that the imparting of knowledge 
was not hindered by the sun's movement. This miracle stunned Indra, 
Lokpals, Vishnu, Shiva and Brahama and they became restless. Tulsidas 
says that all of them wondered if he is the embodiment of strength, courage, 
forbearance, persevearance all combind into one. 

WNT A Ue Tea cA, Wrst EPA Gest gel Tera At 
went att sito aiga aereit, ofix-tea-ark-Fafer Sent aet eT AT 
amt gare oretehfer oft arg eh, mAn maA è aaa À | 
qg- ma AR-AAR ga Stet ate, STATA A maah THe M5 


In the Mahabharat war, Hanuman roared atop the war-standard of 
Arjun, hearing which, there was turmoil in Duryodhan's Army. Their 
teacher, Dronacharya and Bhishmapitamaha said that is was Hanuman's 
roar, whose valour has become the water of the ocean of war, as it were. 
His giant leap from the earth to the sun (to gobble it up thinking it to be a 
red fruit in the sky) measured the great distance in a single step. All the 
warriors watched with folded hands and bowed their heads. They were 
all benefited by his darshan (divine sighting). 

moe wearer aft etferer wat og cin, 
fae Air ë nog ë maa à M 
A-A wm aA were A aR w, 
dgn- aida a h ma M 
Hea TESTET at WERTET 
aa g- eA å Aa M 
meh mea go are m ate, 
mama mea m n aa Mon 


Reducing the mighty ocean to a furrow dug-up by a cow's hooves 
(i.e., making it appear so small and shallow) he crossed it and burnt the 
well-protected city of Lanka, which caused havoc in it. He lifted palyfully 
the heavy mountain called Dronachal as if it was the Bel-fruit to be played 
with. The grave problem in the camp of Sri Ram (the fainting episode of 
Laxman on being shot by Meghnad's shaft) was instantly solved by the 
result of his valour and courage. Tulsidas says his Lord is very brave and 
courageous, and he has restored the God's to their abodes by the strength 
of his arms (they had been earlier dislodged by Ravana). 
aro Utfs wre gA ars art ara aera ot wrerfarfer-stet aT 
WIqas-aest User Et stat, Herter fork atrhreat eet at 1 


7) 


Sates -West-Uetaae-geteh ge Tera Sreht Waret staqet Ht | 
cie cheat At start ea - after Great a fretten Herat At 7H 


The grooves on the back of the legendary tortoise appeared to be 
created by the pressure of Hanuman's heels or toes so as to measure the 
water of the ocean in its hollowed cavity. The demons rushed to hide in 
that ocean collected in the tortorise's grooves at the time of their 
destruction by Hanuman; it was also the abode of huge fish. Tulsidas 
says that Hanuman's valour was the fire which consumed the fuel 
represented by Ravana, Kumbhakarana and Meghnad. 
ga wasnt, WIT ya Aan, q ih wt dea ara sh orgy at 
Ha-a-a, ga-ga, WMA TÀ a, eaaa UTA at i 
CATE gee aa aA a, ume Re atten qeret Aea at | 
am- Teas HAT HAA, AST USAT BI BIT SAA AT USI 

He is a worthy messenger of Sri Ram, a meritorious son of the 
Wind-God, giver of happiness to his mother Anjani Devi, is as bright as 
innumerable suns, the dispeller of Sita's sorrows, the destroyer of sins 
and evil qualities, giver of solace and succour to refuge-seekers, and is 
dear to Laxman like his own life. For Tulsidas, he is the liberator from 
the torment of Ravana in the guise of poverty. Oh you people ! Install 
Hanuman, who is wise, full of qualities, strong and always ready to help 
others, in your heart. 

GaIA-Taq-aet goa- ae, Ag Se maa Fert AT R | 
ma-ma- feat-fererea-ue, Aan- gea g MTR 1 
A-ne Aa a a A, gae h RA È Ae ur N R | 
Treat TAR qE ama Aae, ae h-E AeA- 191 


He, whose valour in destroying the army of demons is famed 
throughout the world, is the one who is praised by the Vedas for liberating 
the Gods from the prison of the demons. He is an expert in reducing (or 
eliminating) the darkness of sins and the frost of suffering as well as is a 
provider of happiness for his devotees like a morning sun is for the lotus. 
Tulsidas has the only reliance of Hanuman in his heart; in not worried 
about his welfare in this or the other world even in his dreams, is without 
any sorrows because Hanuman's name (Kesari's son or the 11" 
incarnation of Lord Shiva or Rudra) is akin to the Kalpa Tree (all wish 
fulfilling mythyical tree) in this Kali's era. 
ma-e, METH, meraga, mert faa nre TRT Rt | 
qee- MTT UT A, me-a Aa em TR 1 

(8) 


gia aae a A a, YA aan gerett Ten | 
Wia-quarrn Gent aa, Aan eh È e eR 1110 

You (Hanuman) are the benchmark of valour, most ferocious, very 
brave and the most famous amongst the great warriors selected by Sri 
Ram (Raguvir = the most brave in the clan of Raghu). Though you have 
a body so sturdy and battle-hardened that your presence creates a turmoil 
in the battle field, you still are the abode of beauty, mercy, patience, and 
follower of the path of righteousness. You are like the Death-God for the 
rascals and scoundrels, is the sustainer of gentlemen and are the dispeller 
of Tulsidas' sorrows by the mere remembrance of your name. Tulsidas 
says that Hanuman is ever eager to provide succour to Sita (at Lanka) 
and other devotees as well as is the most beloved of Sri Ram. 


aim a AA, meam aft, ax 
ma mA, sagAd eaa sat 
mam ent, att at aferstent, 
mi pag, MA Ra- at 
wWea-gEa-atastent, sm- aN AA, 
miN meae mam Wert st | 
amam mia Aam Re Wy, 
qant mea Fotett gma È N 


You are like Brahama, the creator; Vishnu, the sustainer; Rudra, the 
destroyer; and celestial nectar (Amrit), the life giving liquid. You are like 
the Earth to bear the weight; like the Sun to vanish the darkness and Fire 
to dry-up this darkness (of ignorance); and are like the Moon and Sun 
for sustenance. You are like the herbal, sweetened, remedial Laddu 
(Modak) to create fear in the rascals and mishchief mongers and to 
provide satisfaction to devotees, and are destroyer of wants and scarcity 
among them (your devotees). Tulsidas' Lord Hanuman has proved himself 
to be steady in relieving the agonies of the devotees in the 3 Lokas (i.e., 
in all of the 3 worlds or entire creation). 

Aar e waht Sete art aah, maA gea Aa mA aR 

eat a qaa ga Ka VT Era, STAT STH Het silt Ws tanar 1 

mma Stat Ad ana fate ule, ates wt araet al eref wen atenent | 

wa fea we Ut Ot Hel-aet ane, wre & ate fea TaN BiR 1112 
(9) 


Sri Ram felt indebted to Hanuman due to his services, Lord Shiva 
sides with him and the celestial king of Gods-Indra-bows before him. 
When even Gods and Goddesses pay respects to him with folded hands, 
what to say of ordinary, wretched, poor kings of this world. Who is 
foolish enough to ever think ill-will (or harm of) a devotee of Hanuman 
who is ever remembering him (Hanuman) even while awake, asleep, 
sitting, moving, playing and is always in ecstatic bliss ? 

He who relies on the strength of Hanuman will have the best welfare 
and success all through the day and night. 


aT ÀR mgpa er aT, 
mma eA TST WH TTT 
witch Uretteent feraten ot faettes arte, 
qaet amg chet Te T maem N 
amiteemt idah AÀ wa, 
ma Aea m meaa AeA | 
aam- R a A forg mR, 
mA RÀ ge gm gga 1113 


The one, in whose heart the clarion-call of Hanuman's name sounds 
(i.e., devotion to Hanuman sprouts), is looked upon favourably by Lord 
Shiva alongwith all his attendents and Parvati as well as all the Lokpals, 
Sri Ram, Sri Jankiji and Sri Laxman. Tulsidas says that such a person 
becomes free of sorrows in this world as well as the world after death, 
and has no need to seek protection of any other warrior. Such is the pure 
fame of the merciful Lord of the monkeys that all the experts (Siddha) 
and wise man of achievements treat such a man most mercifully like a 
child. 
wet fem, aaah aea, me-a, ga-ga er ei 
STMASaT-BAT, IT We mA, a Aa- ae et ae Fares zt 
amà uma, Hammad ga Mia, A-Aa- Aah aga ga À | 
Went, aea, a RÈ un, geet Red qa ma Gara A 14 

Oh Hanuman! you are the abode of mercy, intelligence and strength; 
the temple of bliss and abode of qualities & knowledge/ wisdom; the 
favourite of Sri Ram, manifestation of Lord Shiva, and bestower of Artha 
(prosperity), Dharma (righteousness), Kaam (desires fulfilled) and 

(10) 


Moksha (salvation). Oh Hanuman ! You are an expert in understanding 
the nature of Sri Ram, social- ethical behaviour, and the Vedas & Laws. 
Tulsidas is your servant by mind, speech and deeds; you are a clever 
master (i.e., you know all the secrets of his heart). 


Ha TR, TA QTA RÀ mT, 
A ENST A a AA AÀ È I 
a-si Ar Ahen, 
q-q wT At fare Rà È i 
a at, me mt geat T 
qA apd may, eea À È | 
Am dere Amp A fE, 
wet eta stret equates aÀ È 115 


Oh the Lord of Monkeys ! the work of Sri Ram, which was difficult 
even after assembling all the necessary paraphernalia, was done by you, 
yourself, using your body [this refers to the battle at Lanka. As has been 
very vividly depicted by Tulsidas in Kavitawali, Hanuman played havoc 
with the demon army single handedly, leading to its complete rout]. Oh 
the son of Kesari ! You have liberated the Gods from prison (of Ravana); 
have created a turmoil in the battle field (at Lanka). Your fame is 
established in the world from horary past to all time to come. 

Oh terrible warrior ! Why has your strength diminished while 
protecting Tulsidas; and this has worried the saints and made the wicked 
happy. Oh son of Anjani ! Take care of me and look after my welfare in 
accordance with your fame and reputation. 


Braet et Start eet stats maA aea ETÀ | 
ant farmt Ff carent chet ahfe cas Stara Ut at ferent 1 
wes Hae ara a erat feet et cat qeretent a art | 
ate qart df simtgent etree eat at wa at fea ent 1116 


Oh Hanuman ! You are peerless in knowledge and reside always in 
the heart of your devotees. Why are you un-happy with me, for lam 
your devoted servant; I do not harm any one. Oh Lord, you have demoted 
me from the exalted position of your servant, over which I have no say. 
Though I have lost courage (and am feeling dejected), but, pray, tell my 
folly so that I can improve myself and be careful in future. 

att ert sett a eer, ert ferent m tax eet | 
A Aaa miaa anea AR a A | 
(1) 


Hame ma wet geet fort art we meth- A-A 1 
ae wa, afer, AA om, fer et at aed Aa OTe 117 


Oh king of monkeys ! Even Lord Shiva can't destroy him who has 
been established by you; likewise, even He can't establish anyone 
destabilised by you. Oh benefactor of the poor (wretched)! Those, on 
whom you become favourable, create suffering in the heart of their 
enemies. Tulsidas says that by chanting your name, all woes and worries 
dismantle like the spider's cobweb. Glory to you ! Have you become old 
and tired when my turn comes (for protection). Is this the reason why 
you are showing laxity in protecting me ? 

fig n, ae oh at ua, wt g cine see noT a 
a w-cheft cheftes ferect atR-aaat Bet wart S 
ae ma gea Us È goa ga AT ge | 
ar aa Te U-GeN, cist eat a AÈ -À 1118 


You leapt across the ocean and after destroying big, wicked demons, 
had set fire to Lanka. Oh the lion of the forest of battle field ! The demons 
were like elephants and their herd, and you destroyed them like a lion 
would have done. It is a matter of great surprise and consternation that 
Tulsidas has to suffer the fire of allegations, faults, and sorrows even 
while serving you. Oh hawk-of-a-monkey ! Many wicked people have 
mushroomed like birds, why don't you entangle (trap) them like a bird- 
of-prey ? 

ams-Ada ma- A eA A AT A Pret | 
amama eha Pstentel-H arse che-aTt 11 
WH-TAUUT-EaeaA, Shes, forces, THT Tete | 
ured, ma, ma RRA Her Tevet ce Bt Tera 1119 

"Oh, the slayer of Akshay Kumar ! you laid to waste Ashok grove 
and did not bother about the great warrior Ravana. You are like a young 
lion in order to crush the pride of elephants such as Kumbhkaran, 
Akampan and Meghnad. You are like wind to fan the fire of Sri Ram's 
glory which burns the heap of hay of opposition, as it were". That son of 
wind-God (Hanuman) is the only one who can always save Tulsidas 
from sins, curses and fire of agonies of the three Traitaps (Adidaivik— 
related to Gods and stars, Adibhautik—related to terrestrial creatures, 
Adhyatmik—related to spiritual factors). 


(12) 


ae wd wack at A fake 1120 


"Oh Hanuman ! I beg you, don't forget your promise which is world- 
renowned, that your devotee is without obstacles and always happy. Oh 
Lord ! was Tulsidas ever fit to serve you ? What mistake did I make 
(that you have forsaken me) ? If you think that I am the culprit, then 
punish me intensely, but do not kill me by slow poison if that can be done 
by giving me sweets (i.e., if 1am indeed the culprit, for which reason you 
have forsaken me, you could kill me by letting me first eat sweets of your 
name and service to my heart's content and then kill me instead of 
tormenting me by starving me). 

Oh great warrior, most courageous, beloved of the wind God and 
Sri Ram ! Please alleviate the pain in my shoulders. 

aren fact, afl, mA am feat, 
dag an mA Aena mà 
w MAA gh, «= arts ss, 
ara mÀ, wa A AÀ n 
asl Amea cafe, creat a Aaea feat, 
mà wm aa, fet at fake | 
Pan, WA, CESES afk, 
atk mmg SÄ wR mà 121 


Oh Lord ! I say on oath that, since infancy, you have taken care of 
me and had special mercy for me. Just think—Tulsi is your servant 
(devotee), he depends exclusively upon you, has only your strength and 
hope. Who has not been tormented by the ferocious effect of Kali age ? 
Remove his (Kali age's) feet from my head (i.e., Kali has crushed me 
under his feet, so please save me). Oh son of Kesari and peerless warrior! 
you can create turmoil in battle field, so crash and kill the pain in my arms 
and shoulders even as you did to Singhika, the mother of Rahu (i.e., 
remove the pain in my shoulders.) 

(13) 


Beret mmn m seag, T Tet strat TAT | 
maA ge ae ega, MA Aa gn aan Re 1 
ma mS A qeretes aret m, Ms a Aag i, ai RA 
qat Aem aig, a Ren h, ann S cenfte: aes ferent 1122 


Oh son of Kesari ! You are the rehabilitator of the uprooted (Sugriv- 
Vibhishan) and can uproot those who are well established (Ravana); 
remember this glory ! Oh Sri Ram's messenger ! You are like Kalpa Tree 
(all wish fulfilling mythical celestial tree) for the devotees of Sri Ram, and 
for the wretched and weak like me, you are the only succour. Oh Brave 
! Inspite of the presence of an able master like you with him, it is an irony 
that Tulsidas gets beaten (has to suffer). I swear, my arms are like a lake 
and this pain in itis like a water-demon [Makari, the demoness who 
lived in the pond where Hanuman went to take water en-route to bring 
the Sanjivani herb to revive Laxman, and Hanuman had to kill her to 
proceed further], so catch it and tear-off his mouth (1.e., remove this pain 
from my arms). 


wrt ate, Ta wert wea fer, 
wrt wets, ata Home amè 1 
We-rtehe M-m aOR, 
ma-sa A A mA n 
fet pam qa qan-used, 
qar ga ma AA aN 
mgmit a men mie e F, 
AeA s meea Bt ANT ast n 23 


I have devotion and love towards Sri Ram, courage to face 
difficulties due to mercy of Ram-Laxman-Sita; so, remove my sufferings. 
The creature, represented by bear-king Jamvant, has great hopes from 
you because the monkeys (peace and happiness) have become hopeless 
when confronted by the huge ocean (my disease) (i.e., I have become 
hopeless of any relief from my pain but have great hopes from you to 
relieve me from my agonies) Oh merciful ! Jump (leap) from the mountain 
of Tulsidas' love/affection (for you), for the creature (myself, like Jamvant) 
is waiting with hope and bated breath for you on Mt. Subel (my heart) 
(i.e., [have full hopes from you in my heart) Oh peerless brave warrior! 
Why don't you kill Lankani (the demoness guard at the gate of Lanka 
who was punched by Hanuman when she tried to prevent him from 


(14) 


entering the city of Lanka) by twisting her arms (1.e., why don't you kill 
the pain in my arms). 

mMm- feet a aena, 

mà ama wm m Me | 

nti, aTe, ATT, ST-ST SSTT, 

ma ga aa Aa mèm ferent n 

mem qa m, Mam AÙ mA 3, 

qrt mM ea gat ama mÀ I 

am ë meqa mga mmng- AA, 

saat ma mA et sett 1124 


I search with four eyes (two external eyes on the face and two 
internal eyes of wisdom and intellect = total 4) in this world, the other 
world (after-life) and 3 lokas (terrestrial, subterranean and heaven) but 
do not find any one comparable to you. Oh Lord! Think of your glory— 
all deeds, age / time, the lokpals (guardians of the world) and all the 
creatures of this creation are in your hands (i.e., are controlled, governed 
by you), Oh God ! Tulsidas is your own servant, you reside in his heart 
and he appears to be greatly distressed. The athritic pain in the arms is 
like a creeper, Kindly uproot it playfully like amonkey and throw it away 
(i.e., remove the cause of my pain). 


am-oe- prer A, 
am amA mgA me S | 
agt Arena meaa a e nE, 
agaa mem SA è s 
ag è mm atu atm et feet ca, 
um ae mo Wate uret utut | 
qam Prenat sat caters qeta, 
amt mat, at m m 1125 


Why will demoness Putna (who had come to kill Lord Krishna by 
suckling poisoned milk), the sister of demon Bakasur, be afraid of any 
one because she has the backing of King Kansha who represents terrible 
evil deeds ? She is expert at deceiving and killing infants. Think for yourself 
—she has come disguised as a beautiful maiden; if she happens to get 
entangled with an expert like you, then all those who might suffer at her 
hands would be relieved. Oh mighty Lord of monkeys ! The pain in 
Tulsi's arms is like that Putna and she can be killed only by you (as if you 
were Krishna). 

(15) 


aerat fem chietent fer trent fretuent z, 
şm far ma-a wewient | 
mt pent fH sata ent, 
mR m m meta wartzent 1 
dee usar ad med aT atts, 
arent a atte ott wis attratent | 
amm qamet ë aeg aerae, 
aua metn wt we utt aig 1126 


I don't know whether this athritic pain in my shoulders and arms are 
due to destiny, result of anger, effect of Tridosh (mucous, bile and wind / 
gas), consequence of my sins, sorrows, or shadow of some evil spirit, or 
magical charm to kill me (cast upon me by my enemies) or the fruit of 
black-magic tree, as it were. Oh Putna, the wicked hearted witch ! Run 
away, or I beat a drum and warn you that you'll become mad on hearing 
the fame of king of monkeys (Hanuman). I swear in the name of Hanuman, 
the brave and peerless warrior that the pains in my arms can't stay any 
longer. 


Aem went att ater semi È 1 
aoa ut went eM anom, 
wert mA Re waft ent gu 
att meae wetett meth set, 
memet m tee agent è | 
MIT mgm ae me aerate, 
mad mna geet Ett st È 1127 


You (Hanuman) had vanquished the strength of Singhika (the water- 
demon who lived in the ocean and intercepted Hanuman during his leap 
across the ocean); had over-come the deceit of Sursa (she had tried to 
gobble him up by spreading her mouth 800 miles wide); had dashed to 
the ground the Lankini (the lady guard at the gates of Lanka); had laid to 
waste the Ashok grove (where Sita lived in Lanka); had burnt Lanka, 
killed Makari (who lived in the pond where Kalnemi sent Hanuman to 
freshen up and drink water when the latter was on his way to bring the 
Sanjivani herb to revive Laxman in the battle field. Both of them—Makari 
and Kalnemi—were killed by Hanuman) and destroyed the demon army 
repeatedly. You had torn the impenetrable curtain and pulled out 


(16) 


Mandodari (mother of Meghnad and queen of Ravana) from the palace 
at Lanka. 

Oh Brave King of Monkeys ! Tulsidas is very worried and wonders 
why have you left the pain in his arms untouched (i.e., why did you not 
remove it also even as you had conquered and crushed such formidable 
enemies and obstacles). 


att mea att att wera ety, 
qem mT aen- 
A ms mea Bem ne EE, 
A mm Aa we mA a mg N 
art art sta Aa Aa mAg NAT, 
aa mmeh me mI mgm? | 
armee amea mee enoa È, 
ut fet wet att qerates argent 1128 


Oh warrior ! Even Indra (the king of Gods), Sun and Rahu become 
unconscious (i.e., become numbed with terror) and are hesitant afraid 
when they remember your childhood pranks. All the Lokpals live fearlessly 
on the strength of your arms, and no one remains sorrowful by remembering 
or chanting your name. Even the Vedas and the 3 laws of policy 
(punishment, charity and deception) also prove that the hairs (on the 
backside of the skull, forming a tuft, which is a visible symbol of being a 
Hindu) are in the grasp of King of Monkeys (1.e., both thieves as well as 
honest ones are controlled by you). What does this long sufferings in 
Tulsidas' arms mean- is it your indifference, laxity, anger or punishment ? 


gma m-n Sea a A, 
ae S paea eaea A À È | 
mit 8 Wa mm Amp I, 
amt emè a Ate mMM è n 
yg ne ma sift am T, 
mR ni ma cat aem M È | 
areata mga ae mA a MET, 
aittet ma Get arent m È 1129 


Oh, the benefactor of poor and abode of mercy ! I had to wander 
from house to house in search of morsels of food; you called me (1.e., 
took me under your care and patronage) and nursed me like your son. 


(17) 


Oh brave son of Anjani ! Mainly, you have been my protector; you would 
not forget your servant — this is my belief. Oh king of monkeys ! I tell you 
the truth — you are able in all respects and there is no one comparable to 
you in the 3 Lokas. But I regret very much that inspite of all this, the bird 
is being tortured to death by playful boys and you are enjoying the sport 
(i.e., all evil spirits are hell-bound in tormenting me and you are watching 
silently instead of protecting me from my tormentors). 

sat a m Pam fe mi, 

agt è meda met a ate wife È | 

atue atta wo-tst-eteenfe RÀ, 

ante wet coat ware earna È n 

wt, MIN, Ban, wa, ciety, 

ot è weet Vt A Aaa sara È | 

at dt agr q AN met wre, 

eta att ate ae MA Nar è 1130 


The pain in my arms have increased due to my own sins or Traitap 
(Adhyatmik or mind/spiritual; Adhibhautik or terrestrial/ temporal, 
Adhidaivik or demonic/evil forces) to the extent that I can't describe its 
intensity, and it has become unbearable. I tried all means, viz., - medicines, 
tantrik, charms, mantras, worship of Gods etc. — but all proved futile; the 
pain goes on increasing. Brahama, Vishnu, Shiva, Deeds, Time & Age 
and wordly cobweb of delusions — who or what is there in this world 
which does not obey your commands ? Oh Sri Ram's messenger. Tulsi is 
you devoted/faithful servant and you have accepted him as such. Oh 
Brave ! Your laxity and indifference (towards me and my sufferings) is 
causing more mental agony to me than the physical suffering itself. 


qt wre mt, mqa YA sent, 
eee gA meea mge smeet | 
am naa Oa ste Mga, 
mm mM e m gfse meem 
wt ag ma mme ASÀ ATST, 
ma Team TIT HA mrt | 
NA meem ag mem goe, 
ma ma T, ma ye yee 1131 


You are the messenger of Sri Ram, a worthy son of the wind God, 
(18) 


with an able body and are the benefactor of the helpless and hapless. 
The glory of your fame is known all over the world, even the Vedas sing 
it, and even a warrior such as Ravana was wounded (i.e., fainted) by 
being hit with your clenched fists. It is an irony that this servant of sucha 
worthy master is suffering due to body-mind and speech (i.e., my arms 
ache, my mind is not at peace and I always wail in it's agony). Tulsidas 
says that he is suffering greately from this arthritic pain in his arms and 
wonders what mistake he has made which makes Sri Hanuman so angry 
at him that all his (Hanuman's) great qualities have become dormant (i.e., 
why is he not taking care of Tulsidas). 

eat ga aq wae am fre am, 

we gs utr wet Ama AT È ı 

gaat treet mae wrest TA, 

mmga wis mà ma Aa è n 

Mt Wt AT pe me PT SÒT, 

gma ma q sga Aa È ıı 

mme mA meem ye A get, 

ma mA e m ate gE eat e 1132 


Sri Ram's messenger, Hanuman's orders/commands are obeyed with 
due respect by Gods, Goddesses, demons, humans, sages & hermits, 
Siddhas and mystics, snakes (i.e., subterranean creatures) and other big 
and small creatures as well as demons- demonesses such as Putna, ghosts 
& hobgoblins and other wicked creatures. Terrible and wretched 
diseases, effect of black - magic, Mantras and charms, deceits and 
cunning, and all such things leave their places (1.e., abandon their nefarious 
designs, torments and harassments) on hearing the name of Hanuman. 
Have anger on my evil deeds (i.e., admonish them scornfully to leave me 
alone and stop tormenting me due to their ill effects), have mercy on me, 
and correct the faults that make me suffer. 


A a an AÀ a mae, A aA SITET À m-en 
at oe Test fered a RAT, MA TA A A RA II 
at Tams gA ama yerna, mea Aaea Rna aft arch | 
gait mAn erst A maa, Ra a ara gat are afr 1133 
It was your valour and strength that made the monkeys victorious in 
the war with Ravana, and it was your destruction that made the demons 
(19) 


homeless (alluding to the burning of Lanka). It was on your strength that 
Sri Ram accomplished the work of the Gods, and it was you who 
assembled and completed Sri Ram's paraphernalia (for assault and victory 
over Lanka). Hearing your glories, the Gods get thrilled while tears well- 
up (due to affection & love) in the eyes of Brahama, Shiva and Vishnu. 
Oh Lord of Monkeys ! carress Tulsidas' head; no one has ever seen a 
servant of such a glorious master - who ever is aware of his fame, duties 
and responsiblities towards them — suffer (then, why am I suffering, 
Tulsidas wonders ? ) 

um dt cant we der Ata a, 

wat wtet gent et sat atx 2st 1 

muma MM me eta att ate, 

uit att emt strat + steretet i 

stg aT at sigur, sta a at fa, at a, 

qA Reia aaria Ft thet 

aemm ama mA è GA utsent, 

qami me m aman RÀ 1134 


Ihave been brought up by your mercy and benevolence, so even if 
I commit mistakes, do not neglect me (do not keep quiet). Consider 
your glory, though I am worthy two-pence and have gone astray. Oh 
simple-hearted Lord ! you become angry at trifles because of your 
simplicity; be satisfied and re-habilitate me; and considering me your 
servant, do not make me distressed. If you are water, then I am a fish; if 
you are a mother then Iam your young child; so, do not delay— I have 
you as my sole support and succour. Considering the child distressed 
and realising his innocence and love for you, save him. Caress Tulsidas' 
arms with your long tail (so that the pain vanishes) 


ay fer tet ast apes set, 
amı weg ma et ate ems è ıı 
avert mA w mÀ mA FA, 
te faq atu, ga-er meag è N 
amsaa gama meea, 
att ete ater water watst dt sets È | 
erat gat geet pn we wee, 
mettre wet att afterg è 1135 


Diseases, evil circumtances, bad and vile people have surrounded 
(20) 


me on all sides even as dark clouds engulf the sky in all direction during 
the day, thereby obscurring the sun. They (clouds) have angrily poured 
their pain-like rain on an innocent Tulsidas and have scorched (burnt) me 
like a fire would do to cotton. They are showing wrath at me for no fault 
of mine (1.e., for no rhyme or reason), are causing gloom and shaking me 
from my roots, as it were. Oh merciful and possesor of immense strength, 
Hanuman ! Glance at them with a smile and disperse the opposite army 
(of clouds made of my tormentors, sins, pains and agonies) by your 
mere breath. Oh warrior, brave son of Kesari ! The merciless demon in 
the shape of diseases had eaten Tulsidas, and you have to bravely save 
him (and you have almost done it). 


WTA Tet FLATT Mats Tels Wer srqpepett | 
ures et aret Sat ren g fg mg A ier ate Hae 
asm Set ASNT Teta svat sate wet I 
strate frentt utt tet arate ut cite et 1136 


Oh (Lord) Hanuman ! You are devoted unconditionally to Sri Ram 
(wearer = Slave of Ram) and always take the side of those who are 
servants (devotees) of Sri Ram. The two letters of Ram i.e., Ra & Ma, 
which are the root and abode of all bliss and happiness, have looked 
after me like my own parents would have done. [Note - Tulsidas was 
brought up like an orphan] Oh the One, whose arms give refuge to all ! 
Ihave forgotten all happiness and am pleading for mercy due to the pain 
in my arms. Oh brave! remove my pain, so that, inspite of my weakness 
and handicaps, I can lie in your court (spend my days in your refuge 
without trying to seek solace and succour elsewhere). 


anent CaM cata Sag content, 
ures yaent ga er ed | 
Aga pi mM eet a A mA fa, 
mg me m wt m mE N 
m me qeret ferent et fret oz, 
attest wets st cat è Re ama? 
qam a wÀ pane, 
maaa moet WT wT wat 1137 


I don't know whether it's the horror of time or the result of my 
deeds, whether it's the effect of sins or the natural attack & aggravation 
of athritic pain — the pain has been tormenting me day & night, is 

(21) 


unbearble, and has attacked the same arms which were supposed to be 
held by Hanuman (son of wind-God) ! This tree called ‘Tulsi’ (Tulsidas) 
has been planted by you (i.e., he would have died even in infancy had it 
not been due to your protection and help) and has withered / wilted due 
to the heat of 3 Traitaps (Adhidaivik, Adhibhautik and Adhyatmik) (i.e., 
extra terrestrial, terrestrial and spiritual). Water it to give it a new lease of 
life. Oh merciful Lord Ram ! You know the customs & intentions of 
spirits, one's own as well as of the others (i.e., you are all knowing; you 
know the agony which Tulsidas suffers.) 

urate «otteuty oatedty Hg, 

Wet weet mi uted è | 

ea sa frat HTT Get eA YA, 

mar grt aan at a è n 

at at fort teres forenrat afer artet Ñ, 

me mamen aene Ra eg È I 

am ferent fret aq maA, 

aa mana mM eet we ws È 1138 

Aching legs, aching stomach, aching arms, aching mouth — the whole 

body has become emaciated due to pains and their accompanying agonies. 
It appears that Gods, ghosts, dead ancesters, my evil deeds, age and 
malign planets are all together attacking me with their cannons. I swear 
to you. I have been your slave since childhood and have etched (the 
refuge of) Sri Ram's holy name on my forehead. Oh Lord Sri Ram! Is it 
ever possible that a disciple of sage Agastya gets drowned in the groove 
created by the hooves of a cow ? [This refers to the incident when Agastya 
drank the entire ocean. Here it means that it is unbelievable and absurd 
to imagine that your servent Tulsidas suffers such agony while you are 
capable to relieve the distress of the whole world]. Then why are you 
ignoring him (Tulsidas) ? 

aeh-aag Att cte-mia fare, 

Heats att ween È 

Tart ost feret wet MNT, 

ma AA ga Wet set AT aT ZT N 

att wert mmea sre ats, 

Are Wye are wera wert È | 

qam went arget-tent emt swe, 

at weet ws aaa È 1139 

(22) 


The pain in the arms is like demon Subahu, the weakness of body 
resembles Marich, the agony in the mouth is like demoness Tadka, while 
other diseases are like various other demons. I want to do the Yagya (a 
fire-sacrifice) of Sri Ram's holy name but these demons are constantly 
desecrating it. Do I have any control over them ? (none). The two 
powerful letters 'Ra' and 'Ma' which are being praised in this world, will 
surely protect me. Oh Tulsidas ! Don't lose heart—remember the one 
who had killed Tadka. He shall aim his arrows at these demons and kill 
them. (i.e., Ram shall remove the pain in my body.) 

amA Q WT WA AAA wert, 
Wea stat AAT GT gomen at | 
wat cette qatar att wert, 
mies stot MRA atten ef 
WM- smena area stor, 
swat eet wats ure et 
qe memg m ats fea spfer wet, 
arent ma maa Pem maen at 1140 


Ihad come in contact face to face with Sri Ram since my childhood, 
but (due to ignorance) begged for every morsal of food, all the while 
chanting Sri Ram's name. In adolescence, I broke my attachment with 
Sri Ram due to ignorance by jumping in this world (4.e., getting involved 
in the mundane world of marriage, earning livelihood and other delusionary 
diversions). At that time, even though I was ever engrossed in miserable 
deeds and misdemeanours, the son of Anjani (i.e., Hanuman) welcomed 
and accepted me through the helping and pure hands of Sri Ram. Tulsi 
became Goswami Tulsidas (the revered, respected one) but forgot the 
bad days of the past (i.e., he became proud, lost his earlier humility and 
devotion to his Lord and instead became entangled in the web of worldly 
delusions). Iam tasting the fruits of this negligence and reckless follies 
now. 

STET- TA- RTT foromt-farre-Tt=T, 

a eta go m a g-ga Ù | 

qam mm mma ema R, 

Ae ma Menki aÀ Qen I 

ata ate ata mar mg segg, 

Reg -ASA ea WA aR 
(23) 


art mg Mirea M mt NA, 
mis-pis Menea ma mea 1141 


Who had no pity seeing me (Tulsidas) devoid of clothes and roaming 
about in hunger ? The most merciful Raghunath ji (Sri Ram) had made 
the same Tulsidas lucky and happy due to his inherent quality of being 
benevolent and merciful. Meanwhile, this wretched became haughty and 
forgot the holy name of Sri Ram, thinking himself to be great, wise and 
exalted. This is the reason that the curse of betraying Sri Ram has taken 
the shape of pain throughout his body. 


frat m mamat cheats SAT, 
mam m ant gem | 
qant g na mem è ta ay, 
aA AA qà me mÈ a mR | 
mn got ni cht meent HET Fa, 
A ma ma è a arnt a aftet 1 
amt ute gue må feeret ata, 
mH wma fer wes gt mom 1142 


While I'm alive, I shall like to be known as the servant of Sri Ram; 
and for death, I have the banks of the sacred river Ganges or Kashi 
(Varanasi). In such a life and death, Tulsidas has the best of both the 
worlds, and no one shall regret him. Either truely or falsely, people call 
me a servant (devotee) of Sri Ram, and I am proud of the fact that 
besides Sri Ram, I am a devotee of neither Shiva nor Vishnu. I am greatly 
distressed due to bodily pains, and who can provide relief to me except 
Sri Ram ? 

mMm mè wert eq Ha, 
fet saga ct ma mA Wee | 
Wet Tet ora art fret ute, 
Tet watt at A wet awh i 
amè qama saè mg erent, 
Tae cist gee A WA pth | 
Satara et TELAT eT MATT ATAT, 
qma m A siea ma WT 1143 

Oh Lord Hanuman ! Sri Ram is always ready for your help, while 
Lord Shiva is like a teacher for you. I have the only refuge in your feet, 
and I have never recognised any other God as such. Please remove the 

(24) 


agony created due to some disease, or ghosts, or some wicked spirits, 
and recognising Tulsi as you true servant, give him peace and succour. 
Oh Lord of monkeys (Hanuman), the Lord of Raghu's clan (Ram), Lord 
of ghosts / spirits and Lord of Simple Heart (Shiva) ! Why don't you 
convert this ocean of a disease into a groove created by a cow's hooves 
(i.e., make it so small and shallow that I can cross over it, or overcome it). 
wel SAM YS TINT, PUT earn Eres Yet | 
eer frre wT te Wa ated, Rre fatter wa eea gÀ | 
Ara sitet careteh cAUTch YMIch, HLT Wa ae a i wa TPA | 
Ged Hel A ST eet A ges ae, et Fat Aa Ft sat at wt aps 1144 

I plead before Hanuman, King Ram and merciful Lord Shiva to pay 
attention to what I say. It is observed that the creator has made the 
world full of happiness, sorrows, attachments, anger, good and bad 
qualities. The Vedas assert that Sri Ram determines and governs delusions, 
creatures, age, deeds, temperament and behaviour. I have regarded this 
as true in my mind. I pray to you to explain me what is there that can't be 
done by you (i.e., there is nothing in this world that you can't do). Then 
I shall remain silent realising that Iam harvesting what I had sown (i.e., 
the agony that I presently suffer is due to my own deeds — and that what 
the Vedas etc. assert, that you control everything, is wrong). 

Here, Tulsidas indirectly challenges Ram & Hanuman to cure him of 
his disease, otherwise all their glories and all the assertions of the scriptures 
will be proved false. This also proves his closeness with his Lord—for 
he has no reservations in demanding from them like a child or a loyal 
servant. He is not afraid of reprisals. There is no veil of formality between 


Tulsidas and his Lord. 
W | | H ly 
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Chapter-3 
‘qarranrur’ 
"BAJRANG BAAN" 


Qg- Hyaa gu gatfa ad, Ree at MAMTA | 
aE ah cares Tenet BS, Arg wt SAAT 1 

Those devotees, who recite these verses (Bajrang Baan) with faith 
and devotion, have all their benign desire fulfilled by Hanuman. 


wet SLAs Tat Teceant | gA Â Gey T T 11 

We ah caret ferereat A cAtst 1 strat ehh wenger etst 112 

Glory to Hanuman, the benefactor of saints. Please listen to our 
prayer. Do not delay in doing the work of your devotees — please rush to 
do it and give them immense peace. 


JA pa Rea a unt | qe aes tte ERT 113 
am mea Ae Went | ANE cet WS Ytettent 14 


In the same manner as you had leapt across the ocean, had entered 
and then emerged from the expanded mouth of Sursa (who had tried to 
obstruct your path), and on landing in Lanka had sent to the heavenly 
abode by kicking to death the demoness Lankini when she tried to prevent 
you from entering the city. 


wre fastorot at ae det i ata Aa m ue ote 15 

amt Sat Fee ATS ATT | STK enat aone cae 116 

There (in Lanka) you had given pleasure to Vibhishan by meeting 
him, and had attained the supreme goal (of being loved by Sri Ram) due 
to Sita's merciful benediction. Then you had laid to waste the Ashok 


Grove and had dumped the trees in the ocean, symbolically breaking 
the knife of Yam, the God of death. 
start Gare cht AI Here | TH ete em oat STAT 7 
we WAT cto VT Ts | Wer - Set eTPT YL-UT AH Tg 18 
You had killed Akshay Kumar (son of Ravana) and had burnt Lanka 
with your tail wrapped in rags drenched in oil and set on fire at the 
instructions of Ravana. Lanka was burnt like lac (molten sealing wax) 


and the heavens were filled by the sound of "Hail to Hanuman's glory’. 
(26) 


are Aaea iè RRT Fa | GUT Hey WY stararat 119 

WAHT AMAT WOT as ata | sgt els TS Arg Para 1110 

Why are you delaying now, My Lord; you know what resides in the 
mind of your devotees— so have mercy on me. Glory to you who restored 
the life of Laxman. I am very eager and distressed, dispel my fears 
expeditiously. 

Ta SAT Beak Set TTT 1 at ye aaa weary Wd 

3 El El Ea gotet 1 TMS are ost Hh tet 1112 

Hail, Hail Oh Hanuman ! You are an ocean of strength, wisest amongst 
Gods and most skillful. Oh you of indomitable spirit; kill thy enemies as if 
they were nailed by the strike of thunderbolt. 


Tet ast ot SRS At | Mens fs are sort 1113 

Ot Ea EH s erat | aM Tar ey faera a erat 1114 

O Lord ! Relieve you devotee (Tulsidas) by hitting his enemy with 
your mace as if it were thunderbolt. Challenge the enemy scornfully and 
crush him without delay with your mace like the strike of the thunderbolt. 

ao d A aea m l Ù g SE BA aR we ater 5 

aa eter att VM Urea l aeea ee UTS eee 1116 

Oh ! Oh !! Oh !!! Hanuman (Oh repeated thrice as a mode of 
challenge and inspiration to act), the Lord of monkeys; strike thy enemy 
in his chest with your chin and head, all the while chanting the seed- 
mantra 'OM' (seed mantra = basic syllables constituting the charm or 
magical power of words). I say on oath in the name of Hari (Sri Ram) 
that all that I say is the truth. Oh messenger of Sri Ram — rush to attack 
(catch and thrash) the enemy at once. 


WA TA TAT START STMT | TST Ulett ST eae STEM 1117 
UAT VT AT AA STINT | Als Wet chow ae APENT Il 18 


Glory to you, Oh Hanuman, the fathomless ! Due to which sin is 
your devotee suffering so much ? He (your devotee i.e., Tulsidas) does 
not know how to worship, chant your sacred Mantras (word symbols, 
secret formulaes), do penance and follow rules of conduct and right 
behaviour. 


at suet mT Art We mid l qa oer Vt sa aÙ 1119 
mai mÀ m AR maa 1 atest caret oT WUT ma 1120 
(27) 


Relying on your strength, I have no fear any where - whether in the 
forest, garden, path, mountains or in the house. I fall at your feet and 
entreat you with folded hands (palms) to accomplish my work, for which 
Ishall ever sing your glories. 


WT Si pR eT I i Tat Sit START 1121 
Set Chile aA Shel eR | WA Test Tal Utaraetsh 1122 


Hail Hanuman! the brave son of (mother) Anjani and bold son of 
(father) Shiva [Note- Hanuman is the 11" Rudra or 11" incarnation of 
Lord Shiva]. You have a fierce and terrifying body, and are the slayer of 
even God-of-death (Kaal). You are the support of and always by the 
side of Sri Ram. 


qa, Da, Aerer, Frere i atfta startet caret Ut AT 1123 
Be Tre atts maLa WT at | Wey Are Aette ATT Ht 1124 


Slay the evil spirits of all sorts (ghosts, spirits, hobgoblins, demons, 
fire, phantoms, death, vampires etc.) Kill all of them in the name of Lord 
Sri Ram, thereby maintaining the sanctity and propriety (7atet) of the 
holy name. 


WT AAA-ATT Sheva l a Tae farea A cH Trait 1125 
ma-ma- gA Aa rT | AT elt FHS TA ATT 1126 
I swear to you in the name of Sri Sita's husband (Sri Ram) whose 
famed devotee you are ! The sky is reverberating with the sound of your 
glories being sung (Hail, Hail, Hail ! by the Gods), and the mere 
remembrance of which (i.e., glories) can dispel all sorrows. 


WOT VOT Ait aS Hara | Ue strat sta chfS Weal 1127 
3S 3S Te aS TT ates 1 ore ut Ae a TS 1128 


Ihave come to take refuge at your feet—I plead with you. Who 
else shall I call for help in this time of urgent need (i.e., no one else except 
you). Get up, Get up - come along ! I urge you in the name of Sri Ram; 
I fall at your feet and plead with you with folded hands to swing into 
action (to protect me). 

so ot A Ot AUT Ue | 3 St BI SI SI SAAT Il 29 

so EE ttm od aft dat | oe a a Te WA Teac 1130 

In the name of OM (OM= the seed mantra representing the formless, 


absolute, eternal, infinite truth = normally called God as enumerated in 
(28) 


Mandukya Upanishad) strike, strike, strike swiftly like lightening ! Oh 
Hanuman, you are swift (repeated thrice to emphasise the speed and 
swiftness). Whenever the monkeys roar (in their shrill voices), all the 
wicked and evil ones become afraid and cower for cover. 


srt ST oat TMT Sot | Aft Eta sts EAT 1131 
ae ast aor ste ar 1 ate cet fae ols sort 1132 


Save this devotee of yours immediately; I get immense pleasure 
remembering you. Who can save anyone who is attacked with the arrow 
of Bajranj Baan (literally meaning an arrow as strong as Bajra or 
thunderbolt). 


UTS cht TACT AT ot | SIA Wa He UTVTeAT 1133 
ae Tae eT at Tt 1 ret ya Aa ma TÄ 1134 


Those who read and chant these verses of ‘Bajrang Baan' are 
protected for their lives by Hanuman. Even ghosts and evil spirits tremble 
out of fear from those who chant this "Bajrang Baan’. 


qa ga ae Wt TAM | Ales TA Ale È RANT 1135 
ga wetter ett attr set ter ert Brees 1 36 
ae ah cet Tenet BT, Ferg Ht AAMT 1137 


Those who show (burn) incense sticks in front of Dev (God, 
Hanuman ) and chant his holy name are always free from bodily torments 
(pains, diseases) of all kinds. 

Those who chants Hanuman's holy name with faith, devotion and 
love, and always remember him in their hearts are sure to have all their 
desires fulfilled by Hanuman. 





Chapter-4 
HEAT STATS 


"SANKATMOCHAN HANUMANASTAK" 


aret ererer ther srfar ferent wat atag m e stferemt | 
ate Ot are seat VOT cat Ge Hoe g Al We A À 
ma ma m faaat ca sits feat ta ae Fret | 
ot ate saa & sot oft Heme are faert il 


Oh Hanuman ! During one of your childhood pranks when you had 
swallowed the sun, there was darkness in all the 3 worlds (= terrestial, 
celestial and subterranean) and it was calamitous. All became afraid and 
no one could dispel the fear. Then the Gods came and prayed for relief, 
at which you set the sun free relieving the distress of all. 

Oh Hanuman, who in this world does not know your name as 'one 
who dispels distress ?' 


a m ma mn À A sa marag wer Fret | 
aar wert are feet ae artes cata ferene feremt 11 
d a ea rora WeTasy Ut TA are ch Aten Pract | 
ot ate smaa è wet oft neme are feet 112 


Out of fear of his brother Bali, who was the king of monkeys, his 
younger brother Sugriv lived on a mountain called Rishyamook because 
it was protected from Bali's intrusion due to a sage's curse. Seeing the 
two brothers (Ram & Laxman) approach, he became alarmed and 
wondered who they were. He sent you (Hanuman) disguised as a Brahmin 
to find out about the two brothers, and you brought them to Sugriv and 
befriended them to him, thereby dispelling his sorrows. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as 'one who dispels 
distress’. 


site oh HT eta Ta fra Ute ute ae aa Tet | 

wtort at aferet wt et a feat ater ere get wy emt 1 

Ste ad: cre Petey erat cet ee r-T UTA sare | 

at ate Saat FSET cat mema ae RÀ 113 
(30) 


When you had gone to search for Sita, accompanied by Angad, 
Sugriv had warned you all that should you return empty-handed (i.e., 
without any news of Sita) then all would be killed at his hands. [This was 
a supposed threat from Sugriv to instill a sense of fear and urgency among 
the search party so that they become vigilant and diligent in their efforts]. 
When all the monkeys failed in the task and sat near the sea shore full of 
dejection, at that time you had saved their lives by bringing the good 
news of Sita. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as ‘one who dispels 
distress’. 


Tat are es Rra at cat cert at afte ater fart | 
att e WT SLA Tera Sire Fret NIR MÌ II 
aed ia n M T y è uy ya atm Prat | 
w È maa è mA mA inea ArT ferent it 4 


When Ravana sent demonesses to torment and threaten Sita, at 
that time, Oh great Lord (Hanuman), you had gone and killed the demons. 
When Sita asked the Ashok Tree to give her a fire so that she could end 
her life to rid herself of this agony (of demons), you had dropped the 
signet ring of Sri Ram, thereby alleviating Sita's agonies / sorrows. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as ‘one who dispels 
distress’. 


at Creat St ee aa Te UT cst Ua West Fret | 
at we ate qa ata at Ane sta | ate sort 1 
ana mtoa ga ay Aa AST a TH UM sae | 
cat aE Stet è À mA inea a ferent 115 


During the war at Lanka, Laxman became unconscious at being 
shot by an arrow of Meghnad, son of Ravana. At that time, you had 
brought the royal Aurvedic doctor Sushen by uprooting the entire house 
where he lived; and on his instructions, you had dashed north to the 
Himalayan mountain range and being unable to recognise the proper 
prescribed herb, you had uprooted the whole mountain called Dronachal 
(and brought it to Lanka). The herb named Sanjivni (the Elixir of life) 
was administered to Laxman and his life was saved. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as 'one who dispels 
distress’. 


GI) 


Teast Bag st feret cet ANT fen tate eet Ree Sr | 
Maa Weta Mot et Ate wat aE ene set ui 
amt ete cat STATA Vy Siea aE qe ATÀ | 
ot ate waa è eT aft Hemoa ae RE 116 


During the war, Ravana suddenly trapped the monkeys' army and 
Sri Ram himself in a snare of serpents, causing immense consternation 
and fear among them. At that time, Oh Hanuman, you brought Garuda, 
the king of birds, who devoured all the snakes and relieved Sri Ram and 
his army of this delusion. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as 'one who dispels 
distress’. 


aa ureter wet aaa A waa ware Feet | 
a a eft fart at aft ts aa fife tia r n 
wet pge aÀ ma et athe tet eta tent | 
ot ate aaa è mA m ineme art ferent 117 


A Demon called Ahi-Ravana (literally, the Ravana who was the 
king of subterranean world) had kidnapped Sri Ram and Laxman with 
the aim of sacrificing (killing) them at the altar of a Goddess at the behest 
of all those demons present on the occassion. At that moment, Oh 
Hanuman you had gone there to help Sri Ram and killed Ahi-Ravana 
along with his army. 

Oh Hanuman, who is unaware of your name as 'one who dispels 
distress’. 


caret feret TS Cat coh TA att teray Veer ferent | 
wala et ten|e ate mts cat at qe aS a È A 
ant et CAM Wess Wt caw Aone etet eat | 
m n saa è weet aft Hema mea ferent 118 


Oh brave Lord ! You have accomplished great deeds for the Gods, 
but ponder over this small matter — what great trouble is there of this 
miserable Tulsidas that can't be vanquished by you? Oh great Lord ! 
Whatever little distress I have, please dispel it soon. For, who in this 
world does not know your name as the one who dispels distress (1.e., if 
you do not relieve my distress, then your glory and fame will be challenged 
as being falsehood.) 


Aa- aa ds me aÀ, e M aa ITT | 


aA g qaa ce, We We we ott YT 
(32) 


Your whole body is red, you have red vermillion powder smeared 
over you whole body, and your tail is also red. You body is as strong as 
‘Bajra' (Lord Indra's thunderbolt, or an armour which is invincible and 
strongest among all the arms of Gods) and you are the terminator of 
demons (i.e., wicked ones). Oh the bravest among the monkeys, Glory 
to You ! Glory to You !! Glory to You!!!). 

w% 
ABT HTT magna Ata mea Wat | 
Genet fae HT CHa cet Ute eat Fe I 
ett att tezaty faa AN mT pE | 
SAT ETA Aa hist che chiar fates fares 1 
[ Dohawali 229-30 ] 


Lord Ram's messenger, sun of wind God, Hanuman is the 
manifestation of well-beings and extreme bliss. Just by remembering him, 
all Siddhis (expertise) become accessible. By remembering steadfast and 
brave son of wind-God, who is most dear to Sri Ram, one can 
successfully do all the work—whether possible or impossible; believe 
me, says Tulsidas, the success is yours ! 





ME- 
a EEU AGA 


(33) 


Chapter-5 
‘ fteqarrarefrar’ 


"SRI HANUMAN CHALISA" 


qa- sre aa ma TS Pst A Tee Gay 
ats Tae fare We SY ag Het Me 111 (=) 

Having cleansed the mirror of my heart with the holy dust taken 
from the feet of my teacher (preceptor), I begin to narrate the pure glory 
of Sri Ram which is the bestower of the 4 fruits of Dharma (Righteousness), 
Artha (economic well-being), Kaam (desires fulfilled) and Moksha 
(salvation/liberation of soul from the circle of transmigration) 


afta wy sites att maa- | 
act afer fare ag A gg naa faan n (a) 

Considering myself bereft of the strength of mind (intelligence) and 
body (valour), I remember you, oh Hanuman. Kindly bless me with 
strength, intelligence and knowledge, and remove all my agonies and 
faults. 

Sg- gA A TA R I SA RE RÈ es SANT 111 
me ga aa ae eT l iA- a ET 112 

Glory to Hanuman, who is the ocean of knowledge and virtues. 
Glory to the king of monkeys, who lightens the three lokas with his glories 
[3 Lokas = Swarglok or heaven; Bhulok or terrestrial; Patallok or 
subterranean worlds] (1). 


You are the messenger of Sri Ram, abode of peerless strength, son 
of mother Anjani and father Pawan (the Wind-God) (2) 


met Rrra ei | apa Frame yma A H 113 
aot ast RRE YAM | GMA arset Aster are 114 
Oh Hanuman ! You are very brave, most courageous and strong as 
Bajra (thunderbolt); you dispel ignorance and are helper/ friend of those 
with correct wisdom. (3) 
Your countenance glows like gold and your clothings are gorgeous; 
you wear an ear-ring and have curly-hair. (4) 
wat ast À sm ORTA 1 caret AT Vet ast 115 
Port Tot eN | tM GATT Wet wT stat 116 
(34) 


You have a mace as strong as Bajra and a divine flag (os Sri Ram's 
fame/glory) in your hands; and are adorned by the sacred thread across 
your shoulders.(5) [Note—The mace represents valour, the flag represents 
the conquest of all that is evil or upholder of Ram's glory, and sacred 
thread symbolises your adherence to the vow of celibecy.] 

You are the incarnation of Lord Shiva and son of Kesari; you are 
worshipped by the world for your great valour and fame. (6) 


Rer Wat A q | UT CATs cHftat oat T 117 
Uy URS Eas cat teat | wt ae Ata Aa oer 118 


You are full of learning, wise and very clever; you are always eager 
to do Sri Ram's work. (7) [Ram's work means welfare of the world and 
control over evil.] 

You are very fond of listening to Sri Ram's story (i.e., you enjoy the 
divine narration) and you find abode in the hearts of Sri Ram and Sri Sita 
ji(e., they love you like their own son; you are very dear to them.) (8) 


aan wa eft frate feerar i foene wo ert crm Va 119 
att wer et arate Hert 1 were a caret Aart 1110 


Having assumed a tiny form, you comforted Sita; whereas you had 
assumed a colossus and fearsome form while burning Lanka (9). 

You had slayed the demons by assuming a fierce form, and had thus 
fulfilled all the works of Sri Ram (in this world). (10). 


wre Ustterst overt Fererret t ottvepalte were ST reat 11 
wares ma TEA Tes 1 TT aT fer aes TT as 1112 

You had saved the life of Laxman (when he fainted at being shot by 
an arrow of Meghnad) by bringing a herb called Sanjivni (elixir) from the 
Himalayas; where upon Sri Ram had happily embraced you. (11). 

Sri Ram praised you a lot, saying that you were dear to him like his 
brother Bharat (i.e., most dear to him because Sri Ram loved Bharat 
more than anyone else). (12) 

Wee Tet Tat Ta aa | ata cafe state cho cra 1113 

"Thousand hooded Seshnath (king of serpents) also praise you’, 

saying these words, Sri Ram embraced you once again. 


wraties gente Frat | ae UTE Ufeet stetAT 1114 
Wa aa ferraret Set A a afer aalfare oats Gas Het A 115 
When sages Sanak, Sanatan, San-Nandan and Sant Kumar (the 
(35) 


four brothers), Brahama and other Gods, sage Narad, Goddess Saraswati 
(patron goddess of knowledge and speech), God Seshnath (king of 
legendary serpents), Yamraj (God of death), Kuber (God's treasurer), 
all the Dikpals (custodians of all direction) and other wise ones are unable 
to describe your virtues and sing your praises, how can, then, mortal scholar 
or poets do it ? That is, your glory is beyond description). (14-15) 

qa saan giai ater | wa Pree tat We SMT 1116 

Te tert fastest AAT | cheat AT Aa ST TAT 1117 


You helped Sugriv by befriending him to Sri Ram and, after the 
killing of Bali, he (Sugriv) was made the king (of Kiskindha) (16) 

The whole world is aware that Vibhishan accepted your advice (in 
other words, he came to take Sri Ram's refuge and shunned his brother 
Ravana who was epitome of vices and cruelty) and reaped the windfall 
in the form of crown of Lanka. (17) 


WT Meet VST UT A O olteat ae Hee Teel FIT 18 
uy y AfA ya me a serè ai À sens ad 1119 


You had swallowed the Sun, situated at a great distance of two 
thousands yojans (i.e., hundreds of thousands of miles), during one of 
your childhood pranks, thinking it to be a red sweet fruit. (18) 

No wonder, then, that you had kept Sri Ram's signet ring in your 
mouth and leapt across the ocean (in search of Sita) which is only hundred 
yojans broad (1.e., crossing the ocean is nothing compared to the fling 
you had made to swallow the sun). (19) 


GUA cA Wet ah att | AIT gug ge A 1120 
Wt sat TA wera 1 eta a sat fey thet 1121 


Oh Hanuman, all the difficult tasks in the world are made easy if you 
become favourable (i.e., by your grace) (20). 

You are like Sri Ram's gatekeeper, no one can enter Sri Ram's 
court without your permission (i.e., no one can get Sri Ram's devotion 
and grace / mercy without your help.) (21) 

WaT TS oe Tent HT | TA teem HE st St AT 1122 
amta AS maT TÀ | atat ctor eter at ont 1123 


Those who have come to seek refuge in your holy feet are assured 
of all happiness; when you are the protector, what is there to fear about 
(i.e., those who seek your protection, have nothing to fear about either 


(36) 


from any person or any elements. They get all the fruits of Adhidaivik or 
related to Gods, Adhibhautik or terrestial and Adhyatmik or spiritual 
pleasures) (22). 

You can control your might yourself (might = strength, valour, 
influence / effect, manliness, splendour) because all the 3 worlds (heaven, 
earth, subterranean) tremble at the sound of your roar (1.e., no one can 
stand before you and challenge you—such is your might). (23) 


qa Aera ae mÈ strat 1 terete war ArT Ware 1124 
mÀ tht et wer uta 1 woe Pata ea at 1125 


Ghost and evil spirits don't come near when the name of Hanuman 
is proclaimed. (24) 

All ailments disappear and all pains decline if Hanuman's name is 
chanted regularly. (25) 


dae dt SAA Bs | TA HM TA Las At STs 1126 
Wet UT TT aU tat | FAA Sh HIT Tenet TA AST 1127 


Hanuman frees him from all troubles who meditates upon him with 
full devotion of mind, heart and speech. (26) 

Sri Ram is the sovereign of the whole world; it is you who had 
finished off all his (pending) works (i.e., gave success to all his 
endevours.) (27) 


ait ware at até cre 1 ats afta sites wet ure 1128 
Sat ET UCT TET |S Ue SATA STEM 1129 


Oh Hanuman! You fulfill all the wishes of those who approach you 
with any desire (of son, money, fame, success etc.) Besides this, as an 
additional bonus, as it were, they get devotion to Sri Ram as well. (28) 

Your fame and glory has shed light on the 4-eras (Sat, Treta, Dwapar 
& Kali Yugs) — this fact is well known (i.e., in all the 4 states of 
consciousness viz., waking, dream, deep sleep and blissfull or Turiya 
states of consciousness, you prevail or are present to protect your 
devotees from ignorance, delusion, going off track from one's spiritual 
aspirations and falling prey to diversionary elements.) (29) 

mq at ae TA ean 1 sree reheat TA Te 1130 
are fog at fafa a are i ate at dt wrvent Arar 1131 

You are the protector of sages and saints (i.e., those with a pure 

heart), destroyer of demons and most beloved of Sri Ram. (30) 
(37) 


Mother Sita had bestowed you with a boon that you can give your 
devotees eight types of Sidhis :- Anima (ability to become miniature, 
microscopic), Garima (become heavy), Mahima (to become colossus), 
Laghima (become weightless), Prapti (achievements), Prakamya (ability 
to fly or enter the earth), Ishatwa (power to rule), Vashitwa (to control, 
to harness) and nine types of Nidhis (Padma, Mahapadma, Shankha, 
Makar, Kachap, Mukund, Kund, Neel, Kharva) [i.e., you have the 
authority and ability to give all wordly criterions / bench-marks of success 
to your devotees such as fame, wealth, acquisitions, victory, valour, 
wisdom, etc.] (31) 

WT THAT Tet UTE | eat Tat TUT Aa are 1132 
Get wast WT cat Ure | aT SAH ah ger fares 1133 


You are a devotee of Sri Ram from time immemorial. Therefore, 
you have the remedy (to remove/ cure the disease of this delusionary 
world) in the form of Sri Ram's holy name (which you give to all so that 
they are cured i.e., are given salvation from this circle of transmigration 
of soul and wordly delusions). (32) 

By chanting your name and meditating upon it, one can reach Sri 
Ram, and thereby put an end to the torments of many births. (33) 


aia ma ton OT Se | Set STAT att - eH ches 1134 
ant gaat erea a eng | aaa ate wel WE cH 1135 

Such a man (who chants your name, is devoted to you, accepts 
your advice and becomes ardent devotee of Sri Ram) goes to Sri Ram's 
abode (Heaven or Saket, the celestial abode of Sri Ram) after death, 
and in case he takes re-birth in the terrestrial abode of Sri Ram (.e., at 
Ayodhya) he becomes renowned as a devotee. (34) 

After becoming aware of your glories, a devotee does not have to 
seek the refuge of any other God because all that he desires are fulfilled 
by serving you alone. (35) 

tae oe fre wert Mu l m AR gga erT 1136 
Bt St St STATA Mes (PUT AE We a mt g 1137 

If Hanuman is remembered, all the troubles are eliminated and all 
pains are vanished. (36) 

Oh Lord Hanuman ! Glory to You ! Glory to You !! Glory to You 
!!! Have mercy on meas a teacher would have on his loyal and devoted 
disciple. (37) 

(38) 


wt Ut ST Us cat cats | wets ae tet TET ets 1138 
wt ae we SAM ureter | ete fees are|t ater 1139 


Those who recite these verses (of Hanuman Chalisa) one hundred 
times, are liberated from all (wordly) bondages and attain eternal bliss 
(of Shanti Pad as described in Vairagya Sandipani by Tulsidas). (38) 

Lord Shiva is witness to the fact that those who read (i.e., 
recite) these verses, shall attain fulfilment of all desires (wordly and 
spiritual). (39) 

qama Har at VAM | A ma gaa WS ST 1140 


Oh Lord Hanuman ! Considering Tulsidas as a (eternal) devotee of 
Sri Ram, please reside in his heart (This is my earnest prayer to you, says 
Tulsidas) (40) 
Aa- qama Wee wa, Aa AMT BT | 
THT oT ta fst, gaa THE AT AT 112 
Oh Hanuman, son of Wind-God ! You are the dispeller of troubles 
(distress) and manifest form of Auspeciousness. Oh King of Gods ! Reside 
in my (Tulsidas') heart along with Sri Ram, Laxman and Sita. 





Chapter-6 
(A)SANKARACHARYA'S 
HANUMAT PANCH RATNASTOTRA 


Starker es TAS RETER, | 
Saag Ae SATAT ATT ET Tee ETT 
I meditate upon Hanuman, who has eliminated all desires from his 
heart; whose eyes are full of devotional tears and body thrilled due to 
constant remembrance of Sri Ram; who is most pure; who is the chief 
messenger of Sri Ram; and who is dear to my heart. [1] 


AEE ER RERET RETTET, N 
ETTA MEE ETAT T, 112 


Ihave great hopes from Hanuman whose face is red like the morning 
sun; whose eyes are full of tears of devotion and mercy; whose glories 
are legendary and enthralling; who is the boon for Anjani; and who can 
bestow life-protection. [2] 


WEATTAT ITM TAT TATA T A aa | 
amre ea farasarerttatantreteteat 113 


I take refuge at the feet of Hanuman who has vanquished lust; whose 
eyes are large as lotus-petals; whose voice is as resounding as the sound 
of the conch shell and lips are like a red fruit; and who is the boon for 
Wind-God Pawan (i.e., Wind God was fortunate to have a son like 
him.) [3] 

gpm: yne roep: 
aRar: p AT Ate SAA Ale: 14 

May Hanuman, who removed the sorrows of Sita, brought to light 
Sri Ram's fame and demolished that of Ravana, manifest himself before 
me. [4] 


oer eee a RTTE, l 
daera AA: TATAE, 115 
Ihave had the divine sighting of Hanuman who is the commander of 
monkeys' army; is like the sun's rays for the clan of demons because they 
shrink in his presence; who is committed to the welfare of the distressed; 
and who is the result of penances done by Pawan, the Wind-God. [5] 


(40) 


VA ge wM w weft Wael 

Rinie Aaima wa ye a aR 6 

Those who recite these verses are able to enjoy all pleasures in this 
world and become eligible for Sri Ram's devotion and salvation. [6] 


(B) SANKAT MOCHAN STOTRA 


Regret = scretatta fag eretarerg eet rer att : | 
dam atat atva: Haea geg Bet As 


He, whois smeared in sindoor (red vermillion); an ocean of strength 
& valour; embodiment of wisdom; abode of remarkable fames; vanquisher 
of the sorrows of the distressed ones even as fire destroys forests; ready 
to grant boons; all wish fulfilling; destroyer of troubles; and is all 
pervading—should be benign towards us. [1] 


TTS OT ETT RTT TUT ST SIT TST UA STS TTT AMTET: 
MUSCAT AANA TAT: UTS aT eter erat AT: 112 


Glory to the king of monkeys, who leapt across the mighty ocean, 
whose valour is luminous (i.e., can be seen or witnessed by all), whose 
fame of burning Lanka spread to all 4 corners of the world, who was a 
great warrior in destroying the enemy's army in the ferocious Ram-Ravana 
war, and who gave pleasure to Wind-God by becoming his son. [2] 


Ameer arag RA: sereen enoe | 
aria a en R ee: sR eA aA, ÈT: 113 


Glory to Lord Shiva's incarnation who had uprooted and brought 
Mt. Dronachal for the sake of Sanjivani elixir herb (to save the life of 
Laxman); who has a glowing (radiant) countenance; who is the most 
exalted among Sri Ram's servants and helpers; and who resides in the 
splendorous palace situated in the South of Kashi (Varanasi). [3] 
T aA gA mi ms: mN ar saiga, | 
aera sith Ut Wee measa: Wei YTE: 114 
That king of monkeys does good to his devotees just by 
rememberance, and is fulfiller of all wishes, happiness, prosperity etc. on 
being duly worshipped. He loves sweetmeats called Laddu (i.e., he 
delivers sweetness or happiness to his devotees). He gets immense 
pleasure on hearing Sri Ram's stories (Ramayan) and fully protects those 
who hear and recite it. [4] 


(41) 


Manag anga: mA maane raer R: 

siaa aee: ART: R A, 115 

He, whose splendour shone on Arjun's chariot and his war standard 
during the epic Mahabharat war; whose roar resembles that grave thunder 
of banks of black rain-bearing clouds; who was the sustainer of the army 
of Pandavas (of Mahabharat), shall be my protector and benefactor. [5] 


TRATTAS SUA SagTAM PRSTE NOS TATA: | 

shernan: maa e ete A116 

The speed and swiftness of the one, whose thighs are huge (well- 
built); is peerless/without comparison; the Demon king Ravana fainted at 
being hit by his fists and Sri Ram himself sings the glories of his valour, 
strength and devotion. May such all pervading Hanuman, the son of Wind- 
God, become eager to bestow boons on us. [6] 


atmama: yam: ya SAMIAN ETE: 
ayan: oferta: mea saa ferret steer 117 


Hanuman, who is an expert in dispelling the agonies of Sita, is 
endowed with the special and rare boon of embrace by Sri Ram himself 
(i.e., he is very near and dear to Sri Ram). May the 5-headed Hanuman, 
who is the most exalted celibate and who taught the deceitful demon 
Kalnemi a proper lesson (i.e., punished him by killing him), always protect 
us from all troubles.[7] 

saga: ananipa: 
Tearctiaedtermmaaay Ffererer: | 
dadtatanetatta: Wreentarfersr: 
siaa meaa: ua eerat ferrgssrt: 118 

His divine form (body) glows like thousands of morning suns and is 
clad in Pitambar (a yellow silk cloth), his eyes are glowing like fiercely 
burning fire, he crushes the multitute of demons, he roars like the thunder 
of dooms-day clouds, his mace is immensly strong and effective — we 
should remember such splendorous and magnificent form of Hanuman 
daily. [8] 

tat: Perea aN eA a ai RTTA, | 

magam Rea iee Aa: aA ROTT, 119 

The singing of the glories of trouble-shooting Hanuman can give 
freedom from the fear of ghosts and phantoms, can eliminate disease, 
sorrows, troubles, fever (i.e., burning or agitation caused by distressed 


(42) 


body and mind) etc., can bestow sons & prosperity as well as 
victories. [9] 
qaaa: Gagi Aeri Peres SMUT ATH SATTATOT TI 
quaden sted: eager 110 
By reciting these glorious verses of Hanuman a hundred times, one 
can conquer poverty and sorrows, attain victory in disputes, achieve all 
possible well-beings and abolish all tormenting elements, get long term 
pleasures as a house-holder and fulfils all desires and needs. [10] 
wat BT egoen: si wera eea e HET: | 
qA gga maS: mep aA aR: METT: 1111 
Those wise, steady persons who remember and worship Hanuman 
as per sanctioned system without any desire (for wordly gains or 
materialistic ambitions) have the privilege of having the divine sighting of 
Hanuman's form, who then always protects the devotee (i.e., if one 
worships Hanuman selflessly, the latter is sure to provide protection, 
salvation and divine intervention to him.) [11] 


(C) MARUTI-STOTRA 
s ant magga treat etic | 


wA meam meae MÀ td 
mema Man AÀ | 
meme eere AÀ 112 


Salutation to the colossus, wise Hanuman, the son of Wind-God! 
He can take desired form, destroy delusions and sorrows; had removed 
the sorrows of Sita, destroyed Ashok-grove, burnt Lanka, is a good 
orator, and was a messenger of Sri Ram — we bow before you. [1-2] 


maniare Agm T 
ammm mae yA EÀ 113 
aea Nee TTT «= etere 
aes wT Cutest À 14 
He conquered wind with his swiftness, he restored Laxman's life, is 
the best among monkeys, has control over sense-organs, dewells in 
forests, engrossed in wisdom and meditating over the Supreme Truth, 
has great fame, is a friend & minister of Sugriv — Salutation to sucha 
warrior named Anjananandan (1.e., Hanuman). [3-4] 


(43) 


wayyy eSATA TC 
ame gamay seran n5 


memme aÀ mhen 
MAMA CAV TS CTH PT Meh MT Et n6 


He demolishes the fear of birth and death, and all other troubles; is 
most near and dear to Sri Ram; abolishes the fear of ghosts, phantoms, 
spirits; of demons, lions, snakes or scorpions— we pay our respects to 
Hanuman who has taken the form of a monkey. [5-6] 

Herrera «otters «= nRa sgà 
aA ase meegee 117 
ater at A: A me 
SAT atSHAT TAHA SLA Maret 118 


Salutation to Sri Hanuman, who leapt across the mighty ocean, 
who is the vanquisher of pride of hypocrites, is eternal and most exalted 
among warriors, and whose body is as strong as Bajra (thunderbolt). 
Oh Hanuman! Protect us ! You are like death for the demons (i.e., evil 
ones or Satans) and you give immediate succour and relief to the 
distressed. [7-8] 

am ei tt R mA AE ATTE | 
em emase a y Aa MERT, | 
ma: p Ae mi ferstett TATR 119 

Therefore, bestow me with fame (good luck) and destroy my 
enemies. Those who invoke Hanuman for the well-being of their 
dependents, are always victorious. How is it possible that such a person 
suffers? (i.e., those who put the responsiblity of their well-being on the 
shoulders of Hanuman can rest assured that they would be well looked - 
after, both in this mundane world as well as the other world, or in other 
words, their soul would find salvation after death. 


(D) VIBHISHAN'S HANUMAN-STOTRA 
aaa rar oh : tt] 
qA gg gi aA EAA I A: SART FTE aT À A 
Oh Hanuman ! Salutation to thee ! Oh son of wind ! Hail thee ! Oh 
Devotee of Sri Ram ! Respects to thee ! The complexion of your face is 
dark. I bow before thee ! [1] 
(44) 


m ama gira raana SoA 112 

Regards to you ! you established friendship between Sri Ram and 
Sugriv, crossed the ocean playfully (i.e., without effort) with the objective 
of burning to ashes the city of Lanka, and you are the greatest monkey 
warrior. [2] 


Haa Raa gaen ST | MUTATING AAT AA: 113 


I repeatedly pay my regards to you ! You had carried Sri Ram's 
signet ring, had dispelled Sita's worries, and had destroyed Ravana's 
entire clan and kinsmen. [3] 


Teeter A AAT AA: | aaa aean A rR 114 


I repeatedly pay my respects to you, the dispeller of fear, who 
destroyed the Ashok Grove as well as the fire-sacrifice of Meghnad. [4] 
aqya Aa STATE | TAU Tae ATTA Sa SST LS 

Respects to you, the messenger of Sri Ram ! You are son of Wind- 
God, the best warrior, able to move in the sky (as when leaping across 
the ocean and bringing Sanjivani herb from the Himalayas to revive 


Laxman), dashed the heads of the guards at Ashok grove, and ruined 
the buildings at Lanka. [5] 


Saa Arean | attra a Wagar A AA: 116 


The complexion of your body is like gold, you have a long tail, and 
you helped in Laxman getting victory over Meghnad. [6] 


HMA ATA DT TAA | ASU SaTHAToT Ha aaa ATTA 
Via Roe AEA AT A AA Sera eraToTaeaT AAT AA 3118 

Irepeatedly pay respects to you ! You slayed Akshay Kumar broke 
Brahama's snare, destroyed (i.e., healed) the wound on Laxman's body 
inflicted by Meghnad's arrows (by bringing Sanjivni herb) [7]; You are a 
destroyer of demons, enemies and ghosts, and gave a new lease of life to 
the monkeys and bears (by bringing back the news of Sita). [8] 


TWeSTaATA STATS A aa: | fareara feeeara vate a a AA 9 


You are the destroyer of arms and ammunition, and the vanquisher 
of the strength of the enemies' army. Respects to you ! You are also the 
destroyer of (the bad effects of ) poison (in the form of enemies) and of 
fever (heat of Traitaps). [9] 

AATARGEATS AHA RTT | ULAR AAO SaTUTT SaTETATAATY 1110 
Wa: UTTAR TAT AA | 
(45) 


Irepeatedly greet you ! You are the slayer of immensly terrible and 
formidable enemies, the sole protector of your devotees, the anti-dote 
of magical - charms (Tantra - Mantra) done by one's opponents, and the 
cause (instrumental) in making huge boulders float on the water of the 
ocean (at the time of construction of the bridge in Ramayan). [10%] 


arenas wearer 1111 


wargers fara sarees a gurantee real Teaser earaT 12 
Ramana taae A RANE gE À AA 31113 


You had devoured the morning sun (during your childhood) and are 
the liberator from the delusionary ocean of this world; your form is very 
terrible (towards your enemies); you bear teeth and nails as your 
weapons; you destroy the illusions created by enemies and sustain the 
devotees on the orders of Sri Ram; You aim at killing (destroying) the 
demon and ghosts (the evil ones, evil spirits); you find abode in every 
village (as a patron protector for the villagers); you have large trees and 
mountains as your weapons — I bow before thee ! [11-13] 


aAa esatdenra a ifeérare nata aA À FA: 1114 
Repects to you ! You are a celibate since birth; are an incarnation of 

Rudra (Shiva) and can move in the sky, and your body is as strong as 
Bajra. [14] 

mÀ g MARAT E 

TATIER PeT 15 

EAEE IATE ET 

enea iaee raen 116 

amaan MIT maA | 

Cne nena teene TRT ANT 

auma teien aA 

qa ammamga FNTT: 1S8 

mania enog gee ā À NN 

You wear a loin - cloth, are ever engrossed in devotion to Sri Ram, 

are like a sun to lighten the countries (areas) in the south, (because the 
natural home of Hanuman was in Kiskindha, which is in South India), 
resemble the glow and splendour of hundreds of moons, are the alleviator 
of wounds created by demoness Kritya (#1), the reliever of all troubles, 
establisher of victory in the Arjun's war (Mahabharat War) on orders of 
your Lord (Sri Ram in the form of Krishna), full of victories, give success 
to your devotees in expert debates and competitions, make a terrible 


(46) 


roar and shrill cry, you make the snakes, fire and numerous diseases 
numb (ineffective), you are a dweller in forest, always eat forest - grown 
fruits and are contented with them. You had constructed a stone - bridge 
over the ocean. I bow before thee ! [15-18%] 


are ferare HUTA À N era 1119 
Riera: Aa wat a fe 1 191% 

By reciting these verses, one is freed from the fear of disputes, war, 
great troubles (of all kinds) and wild animals and thieves in a forest [when 
these verses were written, the forest covered the major part of the country, 
and the people had to pass through them when moving from one city / 
town to another. So, this verse refers to the inherent and perpetual fears 
of those who had to do a lot of travelling by road through the woods in 
those days. It also means 'wicked people’ because they are no less harmful 
than wild animals and thieves. ] [19-1912] 

Feet yard n A eerreresteTt 1120 
Tasers UN mat Westy wT 
wet eet maae gA verer 
usa mi yya mAr: oim AT: 
aa Gat a aA gee: 122 

If one recites these verses, he is relieved from the fear of celestial 
and terrestrial elements, diseases, perpetual fear of the war of this 
delusionary world, the fear of king's strong arm tactics, fear of malign 
planets, water, serpents (and other poisionous reptiles) excess rainfall 
(floods, deluge etc.), draught / femine, life - threats and all other type of 
fears. [20-22] 


wear à rnei wt eini ere 
Tats sarah ATT caret ferereart 1123 


These verses should be recited 3 times daily — morning, noon and 
bed time. By doing this, all wishes are fulfilled. There is no doubt about 
it. [23] 


atopei i mem mR, | 
X mea ren À rgan RATM :1124 


The bird king Garuda had recited these verses formed by Vibhishan. 
Those persons who would recite these verses with faith shall find all 


success at hand. [24] 


(47) 


CHAPTER-7 
VINAIPATRIKA 


Prayer to Hanuman 
Raag Dhanasri 
(25) 

aaao- mi-ai- aA, Aaga- ga-er eae | 

ewm-ar-Aa -apne A Mp | N1 

wa wa aÀ P-a sfa dsar—asa—gMoed | 

we Nap A-d- adip ART NST A Yaa 121 

craft wren, vyd, eae, wear, HARAT | 

for-ar—-Rre-yh—entrrerags, fareryo, gfe—afe—faerar | 13 || 

aA yha wa wf, aA aa- 

welti—cet fie Npa, yaa- A | l4 | | 

aA gae- AA- aa Arai | 

qaas- saana Aa, stfenrerr APA-APT |] l5 

wate AAA- wA- A-enep- A | 

aq—oR-8g, am-in 8d, WaHa—Hd—wifasaert | 6 | | 

wa Ty dy wm Ae Ag flee, ds-yords -AAT | 

wRdfee—aa Aaaa, AR oe gue fa AI I 

ware ewas—ucHul—aiRe—are_—ged_—ored, aifodfi—ear | 

aeeved—gqaye yuefages Ape, yA- ATATA | 18 | | 

WA A-Aa amtd—frearactt, fags aed de faaa ort 

ae gad are wae Maran aT AAA wae | 9 || 

25- Oh Hanuman! Glory to you! You took birth from the womb of 
Anjani as if it were an ocean from which the moon emerged, and the 
Gods in the form of lotuses blossomed in your presence; you please the 
eyes of Kesari (your father), which are like a Chakor bird (a bird which 
constantly fixes its gaze on the moon); and you dispell the sorrows and 
pains of the whole world (1). 

Glory to you! During your childhood, you had swallowed the 
sun thinking it to be ared-fruit. At the time, you had crushed the pride, 
vanity of Rahu, Sun, Indra and Thunderbolt. Glory to you, who are the 
dispeller of fear of those who seek your refuge, and are the sustainer 
ot the world (2). 












































(48) 


Glory to you! You are steady in the battlefield, always think and 
do good of Sri Ram, you are the manifestation of the most exalted of 
Gods called Rudra (Shiva), and are the protector of the world. Your 
body is the embodiment of the blessings of Brahamins (the learned ones), 
Gods, Siddhas (the attained ones or the realisers of supreme truth), and 
ascetics and hermits. You are an ocean of pure qualities/virtues, wisdom/ 
intelligence and controller of destiny (3). 

Glory to you! You are clever (i.e., wise, deligent and proficient) 
in protecting (the interests of) Sugriv and (bear king) Jamvant and are 
the chief medium or reason in the death (killing) of Bali. While crossing 
the ocean, you were like a lion for the demoness ‘Singhika’ (you over- 
came/subdued her), and were like a comet (a harbinger of bad omens) 
for Lanka (4). 

Glory to you! You had removed the worries of Sita by convey- 
ing Sri Ram's happy news (well-being) to her and had laid waste Ravana's 
Ashok Grove. You had willingly surrendered to Meghnad (and allowed 
him to tie you) and had played Holi (a festival having its origin in fire) in 
Lanka with your furiously burning tail (5). 

Glory to you! You gave peace and happiness to Sri Ram and 
Laxman; you had constructed a bridge over the ocean after assembling 
an army of bears and monkeys; you are the benefactor of Gods, and the one 
who was instrumental in Sri Ram's victory in the battle field (of Lanka) (6). 

Glory to you! Your body, teeth, nails and ferocious looking mouth 
are as strong as (Indra's) Bajra (thunderbolt); your arms have immense 
strength, and you bear mountain and trees in your hands. You had crushed 
the hordes of demons as if they were mustard-seeds being crushed to 
extract oil in a mill (7). 

Glory to you! You are the main factor in the destruction of Ravana, 
Meghnad and Kumbhkarna; you were the one who killed the deceitful 
demon, the crooked Kalnemi. You can make possible out of impossible 
and vice-versa, and are most terrible (1.e., you inspire awe). You can 
reach unhindered (have access to) all parts of the earth, subterranean 
world, ocean and sky (8). 

Glory to you! You are famous in the world, and are always ahead 
in bravery. The wise ones and the Vedas have sung your praises with 
their most pure words. You are the dispeller of Tulsidas' fear of this ocean- 


(49) 


like mundane-world (consisting of transmigration of soul; re-birth), and 
are always glorified with Sri Ram, the beloved of Sita, at Ayodhya (9). 


(26) 
wate aperi, yno- Hered, gatara, Harel | 
Hle—ae_—wle—orie—eea—- aaa, GR Mea feeoraretl | 11 | | 
wafa cedoisfetia, aft—pei-nyay—gug, ararftiect | 
Ap- p-p- pA, BU SAA Heard | 1211 
wafe yfesrafrera—fars, dar walt yoes ay 
eee”, eae wed, sete gee, dR-wersee pR | 13 1 
cafe weal wa—ear Area, WA ae ea fares | 
ari—aige—ofa qi-avl—eed, Cot OMA ae GoRRA! 411 
wafa uretfet—orer—aaarsreey, Ageia —yar—ey—era | 
ge war—Hueprt—wektya—adftra, Hy—aharm—erar 115 || 
qaf ypy, Aaa, fafa Ra A-Aa ATT | 
guome ulfafa—-da—efea, m-e- ANR A-AA | 16 | | 
aaf -aaa afanya, PRAT- AERA AEAT | 
afs A-syan- adaa aAA AT 117 
aà daaa ARA- Aadan aA | 
gm-Aam-àra -aaa fA, aaa g aA gean | is | | 
A pappia, Pea, MRR, aN | 
fre-yede—antic—afat wer, aa go aa aaa | 9 l 
26- Oh Hanuman! Glory to you! You are the king of monkeys, have 
valour like a lion, are the best among Gods, are the abode of bliss and 
welfare, and are the manifestation of skull-bearing Lord Shiva. You are 
like a sun to dispell or eliminate the darkness of the night of attachment, 
pride, vanity, anger, lust and other worldly vices (1). 
Glory to you! You are born out of the union of Anjani who is like 
Aditi (the mother of all Gods) and Kesari (who is like the first male 
Kashyap). You are the dispeller or eliminator of the troubles of the world, 
and are like the sun to remove the agony of the lotus (because the lotus 
opens itself early morning at the sight of the sun as if its troubles of the 
previous dark night has ended) (2). 
Glory to you! Your body is very large and terrible (awesome), 
every part is as strong as thunderbolt. Your arms are heavy (robust and 
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muscular), and your strong as Bajra teeth and nails look wonderful. Your 
tail is very long, and you are armed with various types of arms, moun- 
tains and weapons to slay (or conquer) the enemy (3). 

Glory to you! You are the dispeller of Sita's sorrows and help 
the lotus of Sri Ram's and Laxman's happiness to bloom. You are like a 
mid-day sun (full of splendour, glow, 'Tej'), and can burn playfully the 
city of Lanka with your tail, and can lay waste the Ashok Vatika (grove, 
garden) (4). 

Glory to you! You are the one who built a stone bridge across 
the ocean, are the destroyer of the demons' pleasures, and are the giver 
of justice to Ravana, Kumbhkarna and Meghnad for their sins (5). 

Glory to you! You are the gem (decoration) of Tribhuvan (3 worlds), 
gave the boon of Ram's devotion to Vibhishan, and did great and marvel- 
lous feats with Sri Ram in the battle-field. You are the standard bearer of 
the fame of Sri Ram as he sat on Puspak-plane after achieving victory at 
Lanka (6). 

Glory to you! You can swallow (1.e., nullify the effect of) black 
magic done by my enemies and are the destroyer of ill-effects of Satan 
and death-knells. You control and rule over phantoms, spirits, ghosts, 
hobgoblins and other terrible creatures (7). 

Glory to you! You are expert in Vedant (Upanishads; the essential 
knowledge of Vedas), and expert in various types of knowledge, expert 
in 4 Vedas and 6 Vedangs; you have realised the pure Supreme Truth, 
you are the store house (receptacle) of wisdom, science and renuncia- 
tion. This is why sage Narad and others sing your glories (8). 

Glory to you! You can destroy (overcome) Kaal (time; circum- 
stance; day-hour-moment), Triguna (Satwa, Rajas, Tamas), deeds (ac- 
cumulated; that got from previous births, and that which depends on 
present action), and delusions (delusionary world—Maya). Your wis- 
dom is pure, and you follow the righteous, scrupulous and truthful path. 
Siddhas (the attained, realised ones), Gods, Mystics always serve you. 
Oh the destroyer of the fear of this mortal world! This servant Tulsidas is 
always at your feet (9). 
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(27) 

aA Hann, San, ann AE N | 

-Aaaa eian- ERT] | 11 1 

aA meon, aaa gg Ap | 

ageage, epa REN | 12 || 

cfd sa, Aaii, Naenae aa | 

ammam pnn, safa ana |13 1 

Ta GAA, WHER, DIMI —-Het-HeATTA | 

WA fee AA ARASH HOTT | 14 | | 

cfd Riera dara, farts frery qwrt | 

Wa Suet warued wder geftare—wwayge—faeny | 5 | | 
27- | Oh Hanuman! Glory to you! You are an abode of auspicious- 
ness and welfare, an abolisher of the burden of the world and are Lord 
Shiva himself in the form of a monkey. You are the personification of the 
wrathful fire of Sri Ram which burns to ashes the insect-like demons (1). 

Hail you! You are a fount of joy for (your parents) Anjani (your 
mother) and Wind-God (your father). You had helped Sugriv like a true 
friend during his time of trial and sorrows when his head was bowed with 
worries and shame. You have doused the doomsday-like fire of the de- 
mons' wrath, and are an ocean of joy for the mystics, hermits, sages, 
Gods and gentlemen (2). 

Glory to you! You are the most exalted and chief among the 11 
Rudras and the other wise ones revered by the world; you are the fa- 
mous emperor of all the bravest of warriors. You are the best among 
those who recite the Sam Veda and those who can overcome Kamdeo 
(lust/desires/passions). You are the well-wisher of Sri Ram and stay with 
his devotees to protect them (3). 

Hail you! You won victory in the battle-field, took the messege 
of Sri Ram to Sita and conveyed the good news about Ayodhya to Sri 
Ram [twice—once when Hanuman brought Mt. Dronachal for reviving 
Laxman, and second time when he was sent in advance by Sri Ram 
when he was returning back to Ayodhya by the air-route]; you are like 
the Kalpa Tree to eliminate the sun-like fire of separation from Sri Ram 
which was burning Bharat and the citizens of Ayodhya (4). 

Glory to you! When you saw Sri Ram on the throne of Ayodhya, 
you danced in ecstasy. Even as Sri Ram looked magnificent and glorious 
after being crowned the king of Ayodhya and adorned its throne, you always 

















reside in the Ayodhya of this Tulsidas' mind and thoughts (forever)! (5). 


(28) 
aA ma-to, AeA, gega, aaga, AAAA | 
asaan, awe Aaea SATATA | 11 l 
aA aae m-q, Aaaa, PA- ep- AET | 
Aee yg, qa aa aa, R-an- po- -RT | 12 | | 
aA Aaa- aein, = ATARI | 
A-a-a Ra, orage qalerd—ayq—fe—e | 13 1 
waft mamaaa, san WTR He, «9 equate | 
efa afe Afa—oe—va—aheaa_—earferaren—srat A ART | 14 | 
maA Aa a peor fee, pre alga—cern—aife—Rit | 
mamap, a-pa, qaq, sra- Aae] | 1511 
wafa enfyn- qag- fA- ATAT | 
praf- an-A Bat, Yt TCadlera ATAATA | l6 |l 
28- Oh Hanuman! Glory to you! You have been born of Wind-God; 
your valour and fame are world renowned. Your arms are very large 
(broad and strong) and your strength is measureless. Your tail is very 
long. Your body is colossus like Mt. Sumeru and is radiant. Your body 
hairs are flaming like the flames of a fire or appear like various rays 
(streaks, sparks, dazzles) of lightening (1). 
Glory to you! Your face is as beauteous as a rising sun; your 
eyes are yellowish. Your head has a lock of matted grey hairs tied in a 
bun. Your eye-brows are curved (like a bow). Your teeth and nails are as 
hard and strong as Bajra (thunderbolt, the weapon of Indra); you are 
like a lion to disrupt a herd of wild, mad elephants (2). 
Glory to you! You are the one who removed the pride, vanity of 
Arjun (that he is invincible and the best and bravest warrior), Bhimsen 
(that he is most strong) and Garuda (the mount of Vishnu, that he is very 
swift in speed); and you sat on the war-standard of Arjun and protected 
his chariot (during the Mahabharat war). You are the main cause for the 
destruction of the ferocious (fierce, most brave) army of Duryodhan, 
which was like Kaal (death for the Pandavas) and was protected by 
such ace warriors as Bhishma Pitamaha, Dronacharya and Karna (3). 
Hail you! You had restored the lost kingdom to Sugriv; you are 
the one who destroys the troubles of this world and the pride, vanity and 
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haughtiness of the demons. You are the dispeller or eliminator of all types 
of calamatous events which create hurdles in the harvest such as excess 
rainfall (deluge), draught, locusts, rats, birds, attacks from enemies as 
well as six types of obstacles (such as Iti, great fear, malignant stars, 
ghosts, evil spirits, thief, fire, disease, plague/pestilence and other epi- 
demics etc.) (4). 

Hail you! You are the one who has written expert commentaries 
on the Vedas, scriptures and grammar as well as on literature; you are an 
ocean of crores of arts (talents). You have sung the Sam Veda, fulfilled 
the needs and desires of your devotees, are the true personification of 
Lord Shiva and are the dearest, most lovable friend of Sri Ram (5). 

Hail you! You had restored (i.e., you were instrumental in it) the 
wings, eyes and a healthy body of Sampati (a vulture, brother of Jatau) 
which had been earlier burnt by the rays of the sun; you are like a parent 
for this Tulsidas who is full of the torments and sins inflicted upon him by 
Kaliyug (6). 


(29) 

gaà ehes afioett, ea- yatp | 

Ra yaaa, A-Aa- AET | 4 || 

wafa emfe-ommata fa, aama -Aa -ART | 

qaq- aaa- aaea, APNA- | 12 11 

wate Aad- AA-AAA, AAAA, EANA | 

mmep-Aga, Pe-e- mied | 13 | | 

aaa HA-A, Aaa aape Aege APT 

qA waada A Vi AA GET | 14 l 

war a-a-a-a, Aaa wore, RAA aTh | 

VAP, fè, aa gael we, ypaurety | 151 | 
29- Oh Hanuman! Glory to you! You are an ocean of pure and eternal 
bliss, lion amongst the monkeys, son of Kesari (Kesari also means lion) 
and the only sustainer and nourisher of the world. You are a magnificent 
gem (son) that has emerged (taken birth) from the mine (womb) of, and 
nourished by, the radiant soil (blood) of Anjani; you always destroy the 
woes, worries and troubles of you devotees (1). 

Oh Vibho (omnipresent, all powerful, all pervading, eternal)! Glory 
to you! You are a bestower of Artha, Dharama, Kaam and Moksha (the 
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four eternal fruits of noble deeds and righteouness); (and inspite of your 
ability to give all objects of pleasure and comfort to others) you remain a 
renouncer of all the objects of pleasure and comfort (stretching as for as 
the abode of Brahama or heaven) yourself. You truely and faithfully follow 
the path of Dharma (righteous, scrupulousness, purity and probity) and are 
a great lover (affectionate devotee) of the holy feet of Sri Ram (2). 

Glory to you! You had destroyed (crushed, abolished, broken) 
the great pride, vanity of Garuda (mount of Vishnu) regarding his strength, 
wisdom, intelligence and speed, and you are a child-celibate who van- 
quished Kamdeo (the patron God of love, passion, desire, lust). You are 
an expert in creating, staging and acting in big dramas (plays and artful 
depiction of various events in human destiny); you are the chief amongst 
the clan of millions of great poets and bards, and can have victory over 
Gandharvas (celestrial singers) who are proud of their talent in singing (3). 

Glory to you! You are the crown jewel among warriors; you had 
pulled Mandodari by her hairs in front of her husband, the most haughty 
Ravana. Seeing the agonies and sorrows of Sita (at Ashoka garden in 
Lanka) you had become so angry, resentful and agitated that you pun- 
ished the demons severly like Yam (the god of death and hell) does to 
sinful persons (at the time of death) (4). 

Glory to you! Your body is thrilled as soon as you hear the stories 
of Sri Ram, your eyes are filled with tears of joy and affection, and your 
speech overflows with emotions. You are like a bumble-bee enamoured 
and captivated by the nectar of Sri Ram's lotus-like feet! Oh trident 
holding Lord Shiva in the form of Hanuman! This servant Tulsidas has 
taken refuge/shelter at you feet; protect him (5). 


Raag Sarang 
(30) 

ore Tet È SPAM | 

am ta yf aty, ve Ya pgfan TAP} 11 
aaka-gcq, yue—flued, vet fawarafer afe saat | 

ara eoee—ata—fastag, axfa ata—freraet | 12 || 
wo Uae PIR, By, AVA, WA AY GAT | 

gant oftet au—faatet, eft wea geal | 131 | 

30- — Those who solely depend on Hanuman, have all their vows (pur- 
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poses) fulfilled. This fact is eternal like a line drawn by thunderbolt on 
stone (it can't be erased) (1). 

Because Hanuman can make possible what is impossible and 
vice-versa; no one else possesses such a fame. All sorrows and troubles 
are erased or removed as soon as Hanuman is remembered (2). 

Oh Tulsidas, those who are fortunate enough to have the benefi- 
cial and benevolent sight of Hanuman—who is a mine of all welfares— 
upon them, will always have Shiva, Parvati, Laxman, Ram and Sita be- 
nignant and favourably inclined towards themselves (3). 


Raag Gauri 
(31) 

afes dale carat sie aT | 

aP è aa Affa aetet oft gaeati-foateat | 1 || 

won oor geo WRT OT | 

a-ya- ye YORA Wp- ye- | 121 | 

sad- TÌ suga ua, fAgega JRD of | 

wee af af dp ya gA aAa Aan R PINS 

maA mA wafer fea sea Ram ARNI 

qA fage—dre gI fpa w- afer PORPIIMII 

Aaa gaa Rafy asa Ra- PRN | 

wal ayy, wa, JATA wl Paw warilrot | 151 | 

woods ATH WH Rya qa app | 

gett pa aN pa Te maa agge | lell 
31- Whocan look with indignation or malice towards him who relies 
solely on Hanuman? (1). 

Who can compare with Hanuman in showing benevolence to- 
wards his devotees, destruction of enemies, crushing the face of the wicked 
and bravery? (None!). His valour is famous in the Vedas and Purans. 
Who is more exalted among great warriors than Hanuman? (2). 

Who else except Hanuman can reinstate those removed from 
the throne (e.g., Sugriv, Vibhishan) or dethrone those already at the helm 
of affairs (e.g., Ravana, Bali etc.); liberate Gods from Ravana's bondage, 
leap across the ocean to burn Lanka and vanquish and crush the strength 
of numerous demon warriors (3). 

He, whose childhood pranks (of swallowing the sun) still inspire 
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fear and awe in the heart of the morning sun and whose chin had put to 
shame the hardness of Indra's Bajra (because it could not crush Hanuman's 
chin) (4). 

He, whose service is eagerly sought by the Digpals (a type of 
demi Gods), is such that those who serve him are always fearless, con- 
quer their enemies, get all wordly pleasures and attain salvation (5). 

The name of Hanuman, who constantly fixes his gaze on the face 
of Sri Ram even as Chakor bird constantly gazes at the full moon, is like 
a Kalpa Tree (all wish fulfilling celestial tree) for his devotees. Oh Tulsidas! 
Those who sing the glory of Hanuman, who can restore lost objects, has 
all the 4 fruits of Artha (prosperity, wealth), Dharma (truthful, righteous, 
scrupulous path), Kaam (wish fulfillment) and Moksha (salvation) (6). 


Raag Bilawal 
(32) 
wa ae a gee eq ede 
aed we a wad, We a ola sisi 
wm wa Rep Rey ep cel 
urd ef off Ge AT TTT Hier 121 I 
ao Yd aaah wy dea dell 
al aot wat fol wa sa aRaretet 1131 | 
Ap wer we Gg wa Mell 
as gà mg aft ama wel A114 II 
arta gexviterset fi yort ger cl 
Agam Aaa aÀ OG wa Yat ist | 
32- Oh adamant Hanuman! [Adamant, because he is uncompromis- 
ing and always eager and agile in protecting his devotees and removing 
their miseries and torments] You should not act like this [it appears that 
Tulsidas is politely admonishing Hanuman for showing laxity, slackness 
or carelessness in protecting him]. There is no Lord compared to Sri 
Ram and no assistant compared to you (1). 

Inspite of this glory and while you are watching, this wretched 
Kaliyug in the form of a frog is gobbling up the cub of a lion. [Here, 
Tulsidas compares himself with a lion's cub because Hanuman is syn- 
onymous with a lion and he, being a devotee or protectorate of Hanuman, 
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is akin to a lion's cub. Tulsidas means that Kaliyug, which has no signifi- 
cance compared to Hanuman and is therefore compared to a frog, has 
had the guts (temerity and audacity) to tease the lion's cub because the 
lion is indolent, slothful and careless about the welfare of its cub]. It 
appears that this Kaliyug has nailed (made ineffective or impotent) your 
virtues of love towards your devotees, determination to protect those 
who have taken your refuge, your magnanimity, generosity, merciful na- 
ture etc. (2). 

There was a day when all the joints of Ravana's body buckled, 
lossened, creaked and were weakened on hearing your thunderous 
roar—where has that valour, courage and strength (for which you are 
renowned) gone? Or, is it that you have become haughty or spiteful in- 
stead of being merciful, kind and benevolent? (3). 

Today, the curtain (veil) of your devotee is being torn—you must 
sew it. You must save his dignity and modesty from being lost (or tram- 
pled underfoot); why, you are all-able and adept! Earlier you used to 
treat your devotees with more respect and care than you had even for 
yourself, heard them and tolerated them (took care of them, overlooked 
their follies and shortcomings, and extended all possible help and pro- 
tection to them)—but, I wonder, what has happened to you now? (4). 

Hearing the distressed pleas of Tulsidas, why don't you remove 
his agonies and troubles, and take the credit for it? In actual fact (whether 
you like it or not), the devotees of Sri Ram are assured of their welfare 
and happiness in all the 3 eras (past, present, future). [So really Iam not 
much bothered whether you pay attention to my pleas or not. My well- 
beings are assured because I am a devotee of Lord Sri Ram. I just 
wanted to give you achance to get easy publicity, fame or credit for ensur- 
ing my welfare which nevertheless is certain by virtue of Ram's mercy and 
benevolence] (5). 


(33) 
war Usa wo, wA- AAR | 
An PAA Ae ot OR A Aa n 
at afear à ad fafa- 3 | 
aan A amn F, Agm- RAR | 121] 
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ae ot oa oid war far XI 

of se att am oe oR fear 811311 

wre wie afr 4 at ama fear & 

oe do, afer, amg ot or ont fear 214 1 

ot drat etal fet axt èg fear %| 

dt eat deat cearadt pè gaat gar i51| 

are vara—fiert ot aeary fear 2 | 

a wast miae wi or fear liell 

ae vari wa A, writ far 2 

ae gae paa) oral afar 811711 
33- = Ohalmighty son of the Wind-God (Hanuman)! Oh the beloved 
of Sri Ram! Do whatever you like to do with me now (1). 

By your grace, even the seeds of the Tamarind tree can serve 
the purpose of metal coins and ‘Asharfis’ (gold coins); that is to say, if 
you wish, then a useless fellow like me can be counted amongst the 
Lord's devotees (or the preferred ones). Oh the one who lights all the 
three worlds! Why are you, then, making this world dark and foreboding 
for me? (2). 

First, what was my good deed that made you accept me as your 
servant (devoted follower) and respect me, and now what sin or crime 
have committed that you have thrown me off your hands (abandoned 
me)? (3). 

[had always begged for food in your name, and I swear by you 
(i.e., [say truthfully and sincerely), I have lived in this world relying on 
your strength and support (4). 

If I had been opposed to you due to any ill-feelings in my heart, 
would I have had the courage and face to say what I felt (without any 
fear or hesitation) like a member of your own family (of devotees)? (5). 

You know what is in my mind because there is no one like you in 
insight, wisdom and knowing other's thougths. I also understand that 
those who oppose their Lord (master) are bound to be ruined (6). 

Your Lord is Sri Ram and mistress is Sitaji; for Tulsidas, who 
else is his support and succour besides you? Therefore, why don't you 
take me there (to Sri Ram and Sita)? (7). 
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(35) 

og wed me WR EM aay Car | 

P AS ol Hel, sot eng | 41 | 

wR YT ul asa, oe OR ws 

afe ah wa val adh oR A gong 11211 

aay sudal vet, de aT Ary | 

ad wi vif afe ws, BT spay WTS 113 || 

ate afer ¢ enfta, ut fro Reng | 

fat Gat at urferd, Gaeael arg 11411 

qH-avad ARG, Gq ast FsTE | 

a amn dic 8, afa Ala Aar isil 

afeste faweract, famam arg | 

fret qadieraot, dRa frarg | i6 || 
35- When a servant is under distress and troubled by problems, he 
is inclined to vent his feelings against his Lord (that the Lord has failed to 
protect him); and a good Lord is one who realises the servant's mental 
agonies, predicament and stress (and instead of being angry, annoyed 
and vindictive), he does good to him and takes proper care of his wel- 
fare (1). 

When one's Lord is able, strong, benevolent, beneficial and al- 
ways ready to help others in their times of need, he is always sought after 
by the people in their distress and need like the rivers that rush towards 
the ocean un-invited [ people rush un-invited towards magnanimous Lords 
seeking all types of favours because, first, they are sure that they won't 
be rebuked, scorned at or insulted, and second, their needs and desires 
would be taken care of and that their approaching the Lord would not go in 
vain.] (2). 

In this world every man and woman want their own welfare and 
happiness, and therefore, they worship that God who can help them 
achieve it. But for me, you are the only hope and succour (3). 

When you have kept someone forcefully on the assurance of 
giving support of your arms, then inspite of his not serving you and being 
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a worthless burden, you should still sustain him as if he were a loyal 
servant (you are morally bound to do so because you have given your 
word to him) (4). 

Tam at fault, fickle and wavering (in my faith and loyalty), but 
you are senior to me—it is befitting of you to forgive culprits (guilty, 
sinful) like me. It is well-known that when a crooked, mean and evil 
person is respected, he becomes haughty and arrogant, and begins to 
behave meanly. (That is why, you should not pay attention to my lowly 
and mean behaviour and misdemeanours) (5). 

The Vedas and scriptures sing your fame as the one who liberates 
from the shackles (of this mundane existence). This Tulsidas' welfare and 
happiness is now in your hands, otherwise I am of no value (1.e., without 
your kind benevolence and mercy, I have no hope of succour and salva- 
tion from anyone or from anyother source) (6). 

[Note :- Though nowhere mentioned, this verse refers to 
Hanuman.] 
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Chapter-8 
"HANUMANINTHE VEDAS & UPANISHADS" 


VEDAS 
l- aft gi gim Aan Arada, | 
IA A YAT, l [Rig Ved 1/12/1] 

We praise or accept as worthy for praise him, who is f44i.e., the 
most superior, son of wind-God, highest (foremost) among monkeys, or 
the fire for the forest of demons; who is present among his devotees in 
the exalted meditation posture (44, 43); who is the messenger of the 
patron God of and the ultimate aim and fruit of all fire sacrifices (47= ) 
Vishnu in the divine form of Sri Ram, and who is ¥Hi.e., who performed 
miraculous deeds such as leaping across the ocean, searching for Sita in 
aminiature form, burnt Lanka, revived Laxman by uprooting Dronachal 
mountain to bring Sanjivani herb. [Rig Ved 1/12/1] 

2- aama À aaa saat fafafaear so ey SETA | 
aar AAs sÀ aaa aae H orada | 
[Rig Ved 4/18/9] 

'Oh Indra (m04). When the mighty Hanuman playfully sported (mä. 
) around you fearlessly and carelessly (44) and tried to catch the ears of 
your mount, the elephant called Erawat, then being tormented by his 
continuous nuisance (ffag:) and to remove him from the way (319), you 
had hit him hard with your thunderfolt (4) on his chin (#4, 397). 

Thereafter (314), You broke the chin properly (414) of the future 
servant of Sri Ram (44 ). So he was called Hanu + Man = Hanuman 
(the one with a broken chin-bone or the one whose pride strength had 
been broken). 

[Rig Ved 4/18/9] 
3- a ATÀ AEST HA T TT, | 
ads Fre aa ARSA gaea A 1 

[Rig Ved 1/33/11] 

It is customary in the Vedas to address a particular thing or subject 
not by using a direct word for it, but by using a synonymous or indirect 
reference word. For instance Hanuman is referred to as z714 HANMAN 
in the above verse. 
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The above verse describes the formation of clouds and rain, which 
sustains life on earth. There are two oceans — the cosmic and the other 
terrestrial. The cosmic ocean is full of pure, sanctified and glorified water, 
while terrestrial ocean has mortal, low grade, impure water. The cosmic 
ocean pours its excess water which forms the great rivers and water 
falls, which culuminate into the terrestrial ocean. The sun's rays attract 
water from the latter and adds it to the former. Thus, both the oceans are 
complimentary to each other (This version is very scientific indeed). 

HANMAN (Hanuman) lived and grew up in the cosmic ocean (i.e., 
he played in it during his childhood) but he was immune to being drowned 
by it due to a boon. Indra, the God of rain, commanded this ocean, and 
he was constantly disturbed by Hanuman who teased his elephant (See 
verse no. 2). So, Indra hit him in his chin with his thunderbolt. [Rig 
Ved 1/33/11] 

4- afta qifed area cagicast stat treat | [RigVed 1/1/1] 

'T humbly pray to son of wind-God (ai ) who brought Sugriv 
in front of Sri Ram to make friendship between the two; who crossed the 
ocean and frightened the guards of Lanka; who killed the minister, his 
son, (or son of Ravana) at Ashok grove when challenged by them (àit 
); who is the bearer of Sri Ram's gem-studded signet ring (Amama); 
and who was a messenger (%féd) of Sri Ram (4a = Vishnu). [Rig Ved 
1/1/1] 

5-  fewaen: a fewadgrat sar Sg fewraant : | 
Ruaa AA fewaa sacra 11 [Rig Ved 2/35/10] 

He has a body which is as glamorous as a deer [which is considered 
the most beautiful 4-legged animal by poets (fé4@u:)]. Surely he glows 
like gold (ìs Ruaan :), and looks splendorous seated above the solar- 
system (i.e., presides over it) (fevaack afr). The able devotees 
(rich, those who can give gold as alms feet ) offer sweet offerings (317 
aafa ) to this (#44) Lord Hanuman [27441 = The grand son of the sky; 
sky means space, the subtlest of the 5 elements, which is filled by wind— 
the son- and its offspring i.e., the grandson of sky, is Hanuman. ] 

6- eae Sa WY ass aT ga aiMfers frat | 
aga saat agy aa tien a-ga l 
[Rig Ved 10/28/8] 

(Context = when Hanuman started killing the demons in Ashok grove, 

those who survived rushed to inform Ravana; thus :-) 
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"Many Gods have arrived at the Ashok garden, they have snatched 
our axes (4 ), scattered and killed our (family) members, and (the 
Gods) are running around in the garden. They are burning our houses 
and firewood. They are burning the trees, and the resultant fire destroys 
adjacent trees. (i.e., the whole garden is on fire) [Rig Ved 10/28/8] 


7- WM: Bl yest A MA AATA, | 
gerd faged Teas Taga FTF VTA: | | 
[Rig Ved 10/28/9] 


Ravana replied, 'My condition is similar to an animal called Sashak 
(ar1:) which tries to swallow sharp-edged Asi (porqupine) and kills itself; 
or else is like someone who wants to demolish a mountain by hitting it 
with aclod of mud. I have abandoned the supreme Blissful Lord residing 
within me and have yielded to the pleasures of the world and senses.' 


[Rig Ved 10/28/9] 
8- qf ger amma: Roi a fig: 
Pee Paaereratar Ten Tar stat Besa | 


[Rig Ved 10/28/10] 
Then, Ravana ordered that Hanuman be captured using the 
Brahama's weapon. Inspite of being tied by the Brahama's weapon (chain 
or rope like weapon used to tie the victim; modern day shackle) and 
being pulled by the demons with all their might, Hanuman roamed around 
like a chained lion or a thirsty buffalow pulls towards water inspite of its 
bondage. (i.e., all the strength of all the demons failed to control Hanuman 
who moved around like a free bull in a china shop) [Rig Ved 10/28/10] 
9- SATS TCT Aled GM SHUT TAT sire fea | 
Tee Tenia wf sa carat srraahy ay 1 
[Rig Ved 10/53/7] 
When Hanuman defied the Brahama's weapon, the Gods prayed to 
him in order to preserve the sanctity and importance of it : 'Oh Lord 
Hanuman ! The demon Akshay Kumar who had come to trap you, got 
himself trapped by death (1.e., got killed). But please accept our request 
and maintain the decorum and importance of this Brahama's weapon 
and don't defy it, at least for the time being. If you wish, you can trample 
upon it or dash it later on. Please make your body tied at 8 places (2 
shoulders, 2 arms, 2 legs, abdomen & waist = 8). This deed of yours 
will help us (because it is destined that Ravana would be slayed by Sri 
Ram and if you do not play your part in the drama, the whole story 
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would be spoilt !) [Rig Ved 10/53/7] 
10- o mai anise fret fit aega aA f | 
Rn aM: ag: aAa : a A Ren a RI: og AHA I 
[Rig Ved 10/87/1, Atharva Ved 8/3/1] 

Hanuman accepted the prayer of the Gods, and being thus captured 
(shackled) he went to Ravana's court. Then, Ravana got his tail wrapped 
in cloth and put on fire. Hearing this news, Sita prayed to the Fire-God, 
thus :- 

'I cast my tears (i.e., I am sorrowful) at this sight of Hanuman, who 
is the slayer of demons and most powerful and agile Sri Ram's messenger. 
I pray to the fire-God, who is a friend of Hanuman's father the wind- 
God, to have mercy on him and offer him divine protection. The fire- 
God, who was kindled by the sacred sacrifices, and who has protected 
me from dishonour, shall protect my foster son Hanuman also.' 

[Rig Ved 10/87/1, Atharva Ved 8/3/1] 
I- amim) afim arqerarueqa; MAAT: HTE: | 
ai Reaal T UA PA gA, lE 
[Rig Ved 10/87/2] 

'Oh Fire-God ! You have a jaw that can melt iron. Lick the demons 
with your fire tougue (aif argararaeget ). You are all-knowing ! Burn 
ferociously and scorch the demons from all sides (so that they can't 
escape) (Reaa goa ura Heal). Hide all the meat-eating demons in 
your mouth, and chew them (gareaftucataq). [Rig Ved 10/87/2] 

12- aAa a saasaa sat oa A, | 
aR AN: ga aa Aea af RTA : 11 
[Rig Ved 10/87/6, Atharva Ved 8/3/5] 

'Oh, the thrower of swift arrows, the fire-God ! [Swift arrows refers 
to the embers, flames and sparks that fly off from burning wild fire which 
help the fire to spread rapidly, burning entire forests in a short span of 
time, though the original fire was started at a single, localised spot]. 
Wherever the demons are at this moment- whether they are sitting, in 
water (swimming / bathing) sleeping or enjoying themselves in pleasures 
Gasan: a), wandering in the sky (a1 amà WAA), on the road — 
all those demons as well as all the household belongings of Ravana along 
with the remaining demons — pierce them (i.e., burn them) with your 


sharpened (i.e., ferocious, terrible scorching) arrows (flames).' 
[Rig Ved 10/87/6, Atharva Ved 8/3/5] 
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13- RaR y ae fal wees HAT | 
quant fea fed Sak ses 11 [Rig Ved 10/87/22] 

‘Oh most splendorous Fire-God ! It is said that you are all- 
pervading. Establish yourself around the enemies' city from all 4-sides 
(eI TAR) so that no one can escape. Oh Fire-God, you burn others 
but remain unscathed yourself (gsgtifeafea ) ! I pray to you who constantly 
destroys the demons, to protect Sri Ram's messenger Hanuman.’ 

[Rig Ved 10/87/22] 
4- aR pe a gpa F AA: Harel GA stead 
amia Ral ai perea ale Aa RAE: 11 
[Rig Ved 9/72/1] 

When Hanuman returned to Sri Ram after finding out about Sita, 
the most peaceful, devoid of anger and malice Lord Sri Ram (38: R4.) 
caressed Hanuman affectionately with his hands (9st). Sri Hanuman 
filled the pitcher of Sri Ram's heart with the sweet message from Sita 
(ray asad ), and said, 'Oh Lord, when even Brahama and Shiva are 
unable to sing your praises and please you with their best words and 
speech (ere stata arr), where do I stand (i.e., what value do my 
words have 3 4fd faq; I am finding myself inept to sing your praises). 
[Rig Ved 9/72/1] 

15- aN mA eg aA Safed san: Grace FER: | 
q afa Aad sea west say A arf pra sta | 
[Rig Ved 10/64/2] 

Sri Ram says, "The Gods, in the form of monkeys, are eager and 
determined to serve me. They have all the qualities of my devotee, and 
had gone in all the directions in search of Sita. No one is more helpful to 
me than those Gods in the form of monkeys. All my jobs have been 
fulfilled through them !.' [Rig Ved 10/64/2] 

16- mamn Aa oles att ai gaa Herat AAT : | 
BHT WHATS SIRS: PIM: AST: YS TINT : 11 
[Rig Ved 9/73/7] 

Sage Valmiki and others purify their speech by singing the glories of 
Sri Ram who is eternally blissful, all pervading, most exalted and holy, 
and soothing like the rays of moonlight which appear to spread streams 
of nectar all around. One of the forms of Shiva, called Rudra (#319), is 
one among such sages (who have sung Ram's glory) in the form of 
Hanuman. He is swift (f%), a spy ([11:), of beauteous countenance 
(tae), and a first hand witness for Sita (1.e., the first person outside of 
Lanka who saw Sita— yaar). Like Valmiki, Rudra (Hanuman) has also 
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created (written) Ramayan, but the devotional elements is more prominent 
and apparent in the latter as compared to the former. 
[Rig Ved 9/73/7] 
17- Coona eg way eit sare [Rig Ved 10/64/8] 
We invoke Hanuman, who is one of the forms of Rudra (Shiva) and 
who is able to destroy the enemies, to achieve success (Siddhi) in our 
quest for our patron God. [Rig Ved 10/64/8] 


I8- mg IN Tatra pant a shee: wage: | 


qi a Aaga Rear fo Soest: | 
[Rig Ved 10/79/3] 
This verse deals with the desire of Hanuman to cross the ocean. 
[Rig Ved 10/79/3] 
19- aR: ya: Ta mee aE aad AT 
a Aled Fad Bred ft afc sey asd ANT | 1 
[Rig Ved 9/71/3] 


Here, it is mentioned that Hanuman touched 'Mainak-hill’ while 
crossing the ocean. The Hill requested Hanuman to rest a while during 
the journey, but Hanuman obliged him (Mainak) by just touching it and 
proceeding with his journey.[Rig Ved 9/7 1/3] 

20- Waseda wee fect WAAR sta SAT | 
[Rig Ved 10/99/5] 

Sri Ram killed Ravana, purified Sita through the fire-test, and 
accompanied by Hanuman etc., returned to Ayodhya. 

[Rig Ved 10/99/5] 
21-  - Sawa weft: G ee aA A | 
[Rig Ved 10/79/2] 

Gods and demi Gods are always serving Hanuman, thanks to Sita's 
boon and blessings on him. Hanuman played the most important role in 
achieving and fulfilling all the works of Sri Ram. 

[Rig Ved 10/79/2] 


SIDII 
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UPANISHAD 
[ SRIRAM PURVATAPONISHAD] 


1- Kiskindha-Kand 
Oferta Achat Tea | 
anga siaa wea TAA 11 [4/20] 

When Sri Ram and his brother Laxman moved ahead, they met 
Hanuman, the son of wind-God, who called Sugriv (#444) and 
befriended him to the two brothers. 

2- Sunder-Kand 
TARTAR STATA CST AAT AAT | 
Ole SAT SAM YX VAT TAT FIA 
ana TAT We AIAG FAA: || [4/25-26] 

Taking permission from Sugriv, bearing Sri Ram's signet ring as proof 
of his identity, crossing the ocean and entering Ashok garden in Lanka, 
Sri Hanuman saw Sita. Thereafter, he burnt Lanka, killed the demons 
and came back to Ram and told him the entire episode. 

3- Uttar-Kand 
Sra: ACT WAST TA: | 
gi a Aaa: e Aarrm 11 [4/32] 

Sri Ramis enthroned as king of Ayodhya. He bears a bow and has 
a happy, contented countenance / face. Sri Ram has Shatrughan on his 
north and Bharat on his south. 'Sri Hanuman is standing with folded hands 
in front of Sri Ram in Trikone Mandal (the third apex of the triangle). 
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CHAPTER-9 
"THE LEGEND OF HANUMAN' 
[NAME] 


(A) The word Hanuman consists of the following syllables :- 
Z7 + 34= Sf and f+ AMT = ep = JTA 
@1= to abolish, to destroy, to break, to demolish; 34{= his chin; "g4= "q, 
= pride, haughtiness, ego, arrogance. 
“, &1+34+ 4¢= one who has destroyed / abolished / conquered his 
pride. 

(B) The {element has two connotations in Sanskrit viz., (1) violence 
and (ii) speed. Violence is represented by death, arms (weapons), 
destruction and its causes e.g., disease, women, strife etc. 

So, 1+ 3 = @4= death (that which causes death, destruction), arms 
(weapons), diseases; woman 


eqeecfacaent yeast ne fear il 


g: mama da meae, | 


[Mednikosh 20/25-26] 


Therefore, Hanuman means — 'one who has conquered, or is free of 
death, disease, fear of weapon or women. It also means —'one is ferocious 
and invincible like death, disease, weapons or women. ' 

This is why, as the name itself suggests, Hanuman is called ‘destroyer 
of all troubles, enemies, demons, ghosts, diseases, and dispeller of all 
agonies.' He is arenowned celibate (i.e., one who has vanquished desire, 
lust, pleasures of sense organs). 


(C) The second element of #1 is speed. The word speed has four 
connotations viz., (1) movement (ii) wisdom (iii) Salvation (iv) to receive. 
Thus, 


@1= speed, swift; also wisdom, movement, achievements 
and 4q4= these are his (qa= 31) 


Therefore, Hanuman means 'one who has (possesses) speed, 
swiftness’, or 'one who has wisdom and achievement’. Hanuman is one 
who moves fast as a wind, has achieved highest widsom. 
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aea wA aga Cea 
q aA Aà qo a nat a Aa R: 
[Valmiki Ram'n- 7/35/15] 

Sage Agastya said to Ram, "O Ram, whatever is said about Hanuman 
is true. No one can compare with him in strength, intelligence / wisdom 
and speed. 

(D) & = to receive (See 'c' above) 

Therefore, Hanuman means 'one who receives’. It is evident that 
Hanuman was in want of nothing; he had received numerous boons, Sri 
Ram and Sita themselves had blessed him and he had received highest 
wisdom. 

Sri Ram had awarded him the most sought-after praise in the form 
of his embrace and exalted status of a foster son :- 

w 8 aiaga maa 6a: SI 
Ha eNA ya ga OIA: Sd 


[Valmiki Ram'n 6/1/13] 
Gad Saas as safes ae | OPT SAA eas fea AUT I 
[Ram Charit Manas 6/30/7] 
WA a aie afta A art | Sas of far va are 1 
[Ram Charit Manas 6/32/7] 


Sri Ram was most happy at the news of Sita, and he embraced 
Hanuman. Then he told him "Son, I shall always be indebted to you." 
è ga aÀ aa ger AA | aig UA afd Ye Tea II 
[Ram Charit Manas 6/16/6] 
Even Sita had called him her 'Son = 4q at Ashok grove. 
Œ aed a Aa AAAA a g STA | 
aar AAE sÀ aR aae H orada | | 
[Rigveda 4/18/9] 

The legend goes that as a child, Hanuman was constantly teasing 
Indra's mount, the Erawat elephant. Indra got so annoyed at his mischief 
that he hit him hard on the chin with his Bajra, thereby breaking the 
bones. This breaking was symbolic — for it was actually to deter Hanuman 
from future mischief and also as a gesture to break his irrepressible 
haughtiness as a child. 

This incident became so permanently associated with Hanuman that, 
inspite of his having a thousands odd names (Hanuman Sahastra Nam 
Strotra), the name- 'Hanuman' meaning one whose chin (pride) is broken 
became very popular and most prominent. 
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Another significance of this 'breaking of pride’ is to show that only 
those who have cast off pride, who are humble, are eligible to be called 
servants of Sri Ram !. There is a great lesson to be learnt from this 
seemingly insignificant incident. 

(F) mAN aÀ RAN | 
ad R mA A eA Aa [Valmiki Ram'n 4/66/24] 

He was born on the top of Udaigiri, he leapt towards the sun to eat 
it thinking that it was a ripe red fruit, Indra hit him with his Bajra, which 
broke the chin of the son of Wind-God, and since then he is known as 
Hanuman.' 

(G) amaA: maa paa rapa AA AT T | 
FF SSAA aT A-RA ga TTA TT UA SAA I 
[Champu Ramayan 4/10] 

"He (Hanuman) attained the studentship of Sun and was born as a 
son of wind-God. He is scarred by Indra's Bajra on his chin, and is 
famed as the dark side of the moon of Ravana's fame (i.e., had eclipsed 
the fame of Ravana, or had blackened the shining glory of Ravana). 
(H) R egel aA: ARTTA, | 

IAR rma aAa a na 11 [Padam Puran] 
'A child was born in the city called 'HANU-RUHA' (€F? ), and so 
was called after it as Hanu-Man.' 
D agea EA ANET : | 
aren À aAA a eA | 
[Valmiki Ram'n 7/36/11] 


Indra said, 'The chin of the son of Wind-God was broken by my 
thunderbolt, so the name of this best among the monkeys would be 
Hanuman (the one with the broken chin). 


(J) essa arta HETTE l 
wate: peaa : fremetsfrafeama: 11 
safa] a HA BTA: | 


ASM «89 aaa afg il 

wt aean MAA PRA AEAT: | 

WPA Wats a MPA a a: TA ll 

awada ma mM a Aa ma | 

ma men a qa ma paaa l 
[Anand Ramayan 8/13/8-11] 
Hanuman has 12 main names. According to above verse, they are 
as follows : (1) Hanuman (2) Son of Anjani (3) Son of Wind God (4) 
One of immense strength (5) Dearest / most beloved of Sri Ram (6) 
Friend of Arjuna (7) one with brown eyes (8) incomparable valour & 
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fame (9) conqueror of the ocean (10) the dispeller of Sita’ sorrows (11) 
Restorer of Laxman's life (12) The destroyer of Ravana's Pride. 

These 12 names are indicative of Hanuman's main qualities and 
wordly sport. 

Those who remember these 12 names at bed time or at dawn, before 
starting on a journey etc. — can vanquish all fear. He is immune to fear in 
battlefield, in the king's court, or anywhere where they are great troubles 
to be faced. 

This is also why Hanuman is called 'Sankat Mochan'’, or eliminator 
or destroyer of troubles. 

Hanuman is also called the 'Grand Son of the Sky’. 

[See Chapter-8, Verse-5] 

(K) Was Hanuman a monkey ? 

(i) In Ramanand sect, Hanuman is regarded as a Brahamin (upper 
caste Hindu; definitely not a monkey). 

‘ule: Huse MTA agra: [Tantrasaar] 

"Hanuman wore the sacred thread and ear rings (like an initiated 
Brahmin.)' 

eed Te IST GSAT | HA HS Had Ha | 

we Te sit saan fast | BS AST TAS ST | 

{Hanuman Chalisa 4-5] 

Tulsidas writes, "Hanuman's countenance is golden, he has a good 
attire, has an ear ring, curly hairs, mace in his one hand and a flag (of Sri 
Ram's glory) in the other, while he wears a sacred thread across his 
shoulders. 

i) In Ram Charit Manas the following verses appear : 
fag BO Ok aft as WAS | AA AS Yor stad TAH | [RCM 4/1/6 
get ett fatten aed | Ra ff ea aa ae 1 
aria afa bel es Te | Hes faa frst Seat Gas 11 [RCM 4/2/3-4] 

In Kishkindha Kanda, when Sri Ram met Hanuman, the latter was 
in the form of a Brahmin. When enquired, Sri Ram addressed Hanuman 
as a Brahmin (fam) and said, "Sir, we have come to the forest on the 
(implicit) orders of our father. The demons have abducted my wife Sita 
in the forest; we are roaming about searching for her. We have told you 
our story, now, Brahmin, tell us about youself." 

Again, fag Sa ah aaa Gare | ya fates se ae ST II 

aR ATH Get HaeTE | fay ches frst HAT FeMe I 
[RCM 5/6/5-6] 
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In Sundar Kand, Hanuman went to meet Vibhishan also as a Brahmin. 
Vibhishan bowed his head and asked about his welfare. 

(iii) The important question is — Can Ram and Sita call a'monkey' 
their son ? The following is a clear answer to this most vexing question 
pertaining to Hanuman. 

Though the Hindi word for monkey is (am )Vaanar, 

In 'KENOPANISHABD the following verse appears. 

7s dad A aera , 
a4 weed date i vair gas Haaf | 
[Kenopanishad 4/6] 

The worship of Brahama, who is the abode of Eternal Bliss is 
incorporated in the word 4 (Van) =3@ (Brahama) 

aa va a, art Ufa sft aR: 

The eternal bliss, which is present in the Brahama called 'Van' (4), 
is known is Vaan (4) i.e., Brahama (4) has eternal bliss (4) or 'Van' 
has 'Vaan' ! Those who accept, or enjoy, or are well versed in it, are 
called 'Vaanar' (am) [Just like teach + er = teacher, and one can't teach 
without knowing himself first.] Incidentally, "Vaanar' also means monkey 
in Hindi. So we see, the original Sanskrit texts, and their meaning have 
been distorted and twisted out of shape to the extent that those creatures, 
who were highly steeped in the truth of Brahama, those who were highly 
developed intellectually, spiritually and in wisdom, have been reduced to 
cartoon figures of ‘monkeys’, a disparaging word. 

Certainly, Hanuman was not a monkey as the word is understood in 
the modern context. He was surely not a member of the animal kingdom, 
nor foolish or uncivilised. On the contrary, he was highly evolved, 
educated, attained, intelligent, possessor of immense good qualities. And 
to reduce such an enlightened race, to which he belonged, to the redicule 
of being 'monkeys' is only a reflection of our own bankruptcy of 
intelligence and lack of insight. Or, we would not tolerate to hear that 
other races were more evolved than ours. 

Again, It is foolhardy to expect a monkey to speak immaculate 
Sanskrit. (Valmiki Ramayan 4/3/28-29 when Sri Ram & Laxman met 
Hanuman at Kiskindha. Hanuman spoke fluent and perfect Sanskrit.) 
Hanuman has been addressed with a prefix Sammer (foremost among 
the most exalted, wise-ones). He was the only disciple to have ever 
been taught by the highest seat of wisdom itself, represented symbolically 
by the Sun (Sun was his teacher). Do a ‘monkey’ fit in this picture. 

Then, how does one explain (1) his assuming a miniature form of a 

(73) 


mosquito to enter Lanka (2) His elongating tail to burn Lanka, (3) To fly 
in the sky to bring Sanjivni herb etc. ? 

The answer lies in the following verse : 

BAST: BAM BAT: wad at sl 
qaman: fai oferta 
[Valmiki Ram'n 7/36/24] 
Brahama had blessed Hanuman with the following boon : 
"He can assume the desired form, can go anywhere he likes.’ 
cee ma Aa AN a A: 11’ [Valmiki Ram'n 4/66/19] 

The wind God had blessed Hanuman, 'Oh Anjani ! Your son would 
be like me in leaping across the sky !'. Now, in order to reach the 
destination from the starting point, a leap neccessarily entails gliding, 
floating, cruising and navigation across the sky. It could also mean, in 
modern scientific term, missile or rocket type launch — straight in the sky, 
follow a trajectory, a path and land at pre-determined spot. But a leap 
essentially involves ‘navigation’, which is another way of saying controlled 
glide or flight." 

There is another probable reason for a 'Brahmin' Hanuman to assume 
a'monkey’ form. Hanuman was one of the most ardent devotee of Sri 
Ram. He wished to serve his Lord in a most humble & down-to-earth 
way. A Brahmin was considered a respected class, while Sri Ram belonged 
to a Kshatriya class. In order to maintain dignity and decorum of the 
class he belonged to, Hanuman could not serve his Lord in the humble 
way he intended to do as a Brahmin. He could not- as a Brahmin — fall 
at Sri Ram's feet (at the time of their first meeting at Kiskindha); could 
not carry Sri Ram and Laxman on his shoulders to the top of the hill of 
Rishyamuk where Sugriv lived (when Ram objected riding on his back, 
Hanuman justified it saying 'Lord, if you can ride on a horse, which is an 
animal, so you can ride on the back of a monkey as well’); could not 
burn Lanka using a tail (a Brahmin does not have a tail and a man can't 
burn a whole city with his hands); could not stay at the feet of Sri Ram 
after his becoming king of Ayodhya and could not stand guard at Ram's 
door (that would be insulting to the Brahmin class)! 

So, clever as he was, Hanuman exploited the Boon of Brahama 
(Valmiki Ram'n 7/36/24) to the hilt, as it were, and became a monkey. 
Also because he knew that — as destined — the monkey class was to 
serve Sri Ram during his exile period. So, that was the best option left 
open to Hanuman to serve his purpose of serving Sri Ram in a humble 
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and practical way. 
(L) As for the elongating tail, there is a simple but deep philosophical 
meaning behind the episode. Lanka was the breeding ground of demons, 
who represented ignorance, vices, evil and all conceivable negative traits. 
Hanuman's tail represented wisdom, righteousness, knowledge of the 
Supreme Truth and enlightenment. So, this wisdom (tail) had to expand 
itself so as to eliminate the entire breeding ground of evil first, and then, 
as asecond step, it had to exterminate the evil itself. The wisdom and 
righteousness had to ensure that the malignant, festering wound had to 
be permanently treated so as to allow the rest of the society, civilisation 
to live in peace. Remember, how the demons had wrecked havoc amonst 
the Gods, sages, the enlightened ones, the world and society as a whole 
by killing them, burning their hermitages, kidnapping and torturing them 
pillaging and looting and trampelling underfoot civil code of conduct : — 
ane aft a og arf ak fran st ae | 

Ea n aN AA aa d mR Hata fafa 11 [RCM 1/183] 

aea Aa ot ch tert | oe asia ae stp 11 

[RCM 1/184/4] 

'The excesses done by demons can't be described; they were fond 
of violence, and their sins had no limit’. "The mother earth, representing 
creation, became agitated and tormented seeing the excessive denegration 
of Righeousness and Noble virtues.’ (RCM) 

(M) So, Hanuman, who was the foremost in wisdom and righteousness, 
did his job of a Prophet in this context. 

He also rescued trapped soul (Sita) from the clutches of the cauldron 
of the devilish world (demons) and presented it (Soul-Sita) before the 
Lord (Sri Ram). The rescue of Sita has a great spiritual and symbolic 
value. He then stood with folded hands before the Lord asking him to 
forgive the faults of the soul (here Sita) and accept it (1.e., salvate it), a 
request Sri Ram accepted with closed eyes in meditation pose. (a4: 
SAAT: ) 

Similarly, the 'Fire-Test of Purity’ that Sita was asked to undergo 
after her rescue also symbolises the acid test that the soul is required to 
pass before it is finally accepted by the Lord. The test proves that the 
soul has actually, sincerely and without deceit realised its follies and 
delusions, and has finally decided to follow the righteous path of salvation. 
And once it passes the test, it is irrefutably and without second thoughts 
accepted by the Lord. 
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Being afar it was a moral duty of Hanuman to perform all the 
correct acts which he did. So, it would not be out of place to add another 
adjective to his name viz.,—a 'Prophet'. 


BIRTH 

Various legends associated with Hanuman's Birth are narrated below 
in brief : 

(a) Shiv Purana & Vayu Puran : 

During the churning of the ocean the celestial elixir of eternity (called 
Amrit) was produced. The demons and Gods faught over its possession. 
Vishnu, in order to divert the attention of the demons, assumed the form 
of a beauteous damsel called 'Mohan1'. Incidentally, Lord Shiva got 
attracted towards her, and ejaculated. The resultant 'seed' (sperms) was 
implanted in Anjani's womb, and the child born out of it had the genes of 
Lord Shiva in him. He was, thus, called 'Shanker-Suvan (Son of Shanker) 
and bestowed with the qualities of Lord Shiva. 

(b) Yajur Veda : 

Here, Shiva is called Mahadeva or Rudra. Demon Ravana propitated 
10 Rudras (a form of Lord Shiva) by offering his heads as sacrificial 
offering; but in his folly, ecstasy, or over confidence, he forgot or purposely 
neglected the 11" Rudra, who became angry and felt insulted at Ravana's 
audacity. So, this 11" Rudra took the form of Hanuman to kill Ravana to 
avenge his insult. 

(c) Skand Purana : 

Indra, the king of Gods, was annoyed at being spurned by a celestial 
dancer called 'Punjikasthala’. So, he cursed her to become a she-monkey 
in her next birth. She became daughter of monkey king called Kunjar, 
and was named Anjani. She was married to Kesari. They had no child, 
so the couple left Kiskindha and went to Tirupati mountain (in Andhra 
Pradesh) to do penance for a child before the Wind-God, who appeared 
and blessed them that his incarnation will be born to them in the form of 
Hanuman. Therefore, Hanuman was called Pawan-Sut (Son of Pawan, 
the Wind-God). 


(d) Hanuman Purana : 

The name of Hanuman in this Purana, which deals exclusively with 
him, is 'Sundar' meaning beauteous. This word is symbolic, because for 
all practical purposes, a monkey can't be ascribed the adjective of 'beauty' 
based on any physical parameter of attraction of senses which the word 
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is usually associated with. The word 'Sundar' here refers to the immense 
‘beauty’ of qualities and virtues that Hanuman possessed in great bounty. 
A reflection of all his qualities can be assessed from the fact that Ram 
himself felt indebted towards him when he said, 
aq aft atfe ama scart 1 afé ats qe at af agent i 
ofa su He BT aT | SANE ets 7 HA AA AT I 
Ul aa ate sta FH ae | tas oft fea na me i 
[Ram Charit Manas, 5/32/5-7] 
(e) Valmiki Ramayan 
In Uttar Kand of Valmiki's epic, canto (Chapters) 35-36 deal with 
the stories associated with Hanuman. Here, Sri Ram has expressed 
surprise at the magnificent deeds of Hanuman and asked sage Agastya 
to tell him in detail about the birth and other stories of Hanuman, thus :- 
afe afte afta: dag ca waa | aaa AA Te PTAs Tar | | 
[Valmiki Ram'n, 7/35/18] 
Sage Agastya said, "Oh Sri Ram, if you want to listen to Hanuman's 
story, listen with concentration. 
qian: qteata oda: | aa ust pererer Hatt aa a fra 1 
aes mai aye aA RAT O SA Tea St TEATS, | 
[Valmiki Ram'n, 7/35/19-20] 


'King Kesari lived on a hill called Sumeru. It had become golden 
because of Sun's boon (blessings). His beloved wife was called Anjana. 
The Wind God gave birth to a magnificent son though her womb [Valmiki 
Ram'n, 7/35/19-20]. And, therefore, he was called 'Pawan-Sut'. 

(f) Anand Ramayan 

A celestial dancer called 'Suvarachala' was cursed by Brahama to 
become a she - hawk, but when she repented and asked for forgiveness, 
he gave her a boon that she would be redeemed when she would take a 
portion of Kheer (sweet rice-milk pudding) which would be offered by 
Dasrath to his queens to beget a son. 

And so it happened that when Dasrath performed a fire sacrifice to 
get sons, the Fire-God (Agni) appeared and gave him a bowl of Kheer 
to be distributed amongst his geens. Kaikeyi, who was the king's favourite, 
got her share and, to cool the hot pudding, placed it on the balcony of 
her palace. Just at that moment, the she-hawk came swooping down 
from the sky and took a morsel in her beak and flew off. But the pudding 
was so hot that she could not swallow it, so she dropped it on the mountain 
where Anjani was doing penance to please the Gods. Thinking it to be a 
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divine blessed prasad (sanctified food), she ate it, and bore a son. Thus, 
Hanuman was born out of the same portion of the Keer from which 
Bharat was born, and was also, therefore, a brother of Sri Ram. So, 
Hanuman had a unique gene pool, as it were — the qualities of Shiva, the 
wind God, the Rudra, and Lord himself. It's indeed a remarkable 
coincidence. 


BIRTH CHART 





(i) | Sri Hanuman took birth at Kanchan Giri exactly one week after 
Sri Ram's birth. The configuration of stars in the birth chart of 
Hanuman and Sri Ram (as prepared by Sage Vashitha) are almost 
the same, except the moon had moved from the 4th house to 7". 
Astrological predictions based on above chart says that the child 
(Hanuman) would be celibate, not prone to old age and death, 
and full of fame and glitter (his fame shall shine in the world like his 
birth star 'Chitra’). 

(i) | According to another legend (Almi Khadmatgar, New Delhi Feb 
9, 1992), Hanuman took birth on 'Chaitra Shukla Purnima’' in city 
of Kaithal (appx. 200 Km. from Delhi) known earlier as Kapi- 
Sthal. 

(ui) | According to Vayu Purana, Lord Shiva manifested in the form of 
Hanuman on ‘Ashwin Krishna, 14" evening Saur Kartik Mesh 
Lagn’'. (appx. October) 

snParemfed vet area ay a Arete: | 
FITASSTA a Sa BE: FA: 1 
Lord Shiva will take birth himself from the womb of Anjani on 'Ashwin 
Krishna, 14" evening Saur Kartik Mesh Lagn’. 
(iv) In the south of India birth is celebrated on 'Chaitra Sukal Purnima' :- 
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(appx. March-April) 
A nA Rà aA dotarea asset | 
Tisittacrr ae: Baers: | 
BUN: PISe WATT ANTS AS: | 
VATA FUL HS Yee A TH: | 
Ud AARBUT WHATS HT FAME || (ATAR/Tantrasaar) 

Hanuman will be born on 'Chaitra Sukal Purnima' and he will be 
adorned with ear ring, the sacred thread and his complexion would be 
red as blood. 

In North, it is celebrated on 'Kartik Krishna Chaturdashi’. 

The Ramanand sect celebrates Hanuman's birth in Kartik (appx. 
November.) 

went Bt Mafaat qT afta possa wa wena | 
Ho mtte yaaa: wrt gafear at agw wat 
(stamrararestax /Sri Vaishnav Matabja Bhaskar-8 1) 
(v) According to Hanuman Archan Utsav Vidhi — it was 'Shrawan 
Purnima - Shrawan Nakshatra.' (appx. August) 
(vi) As per Valmiki Ramayan —it was 'Ashwin Swati Nakshatra’. (appx. 
October) 
(vil) As perAanand Ramayan —it was 'Chaitra Shukla Ekadashi.’ (appx. 
March-April) 


BOONS BESTOWED UPON HANUMAN 


Hanuman had earned 30 boons as follows : 
A. By Brahama 
(1) Not prone to Brahama-Astra (a type of curse or a special arm 
used by invoking Brahama, a type of invincible arm). 
(2) Will be dreadful to enemies, but shall make friends and devotees 
fearless. 
(3) Shall be invincible in battle. 
(4) Can assume any form wished for, and can move unhindred. 
(5) Will perform wonderful & super natural deeds. 
(B) By Indra 
(6) His body will be like Indra's Bajra (strong, extremely sturdy / 
powerful), and Bajra (thunderbolt) shall have no effect on Him. 
(C) By Sun 
(7) Shall have 1/100" glow / glare / splendour of the sun (8), be a 
top-notch scholar and (9) proficient orator 
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(D) By Varun 

(10) Shall be immune from water (i.e., shall have no fear from water. 
This is probably the reason why he could muster strength to leap 
across the ocean). 

(E) By Yam (God of Death) 
(11) Remain disease and death free. 
(F) By Kuber 
(12) Shall be invicible in battle with demons. 
(G) By Vishwakarma (God's Architect) 
(13) Shall be immune from all weapons 
(14) be immortal 
(H) By Lord Shiva 

(15)Shall not be defeated by Shiva's arms-carriers (arms-bearers 

e.g., Ravana) 
(I) By SriRam 

(16) Beloved devotee and reliable servant. 

(17) Dutiful messenger. 

(18) Ram felt indebted to Hanuman, and was obliged. This 
debt Sri Ram couldn't repay. 

(19) Hanuman gives protection to all those who recite Sri 
Ram's holy name. 

(20) Hanuman shall live on this earth till the name of the Lord 

is recited. 

(21) Sri Ram lives in the heart of Hanuman. 

(J) By Sita 
(22) Become a repository of strength, (23) of virtues (24) 
Be immune to old age, death. 
(25) To become beloved of Sri Ram, (26) and a foster-son of 
Sri Ram and Sita. 

(27) Tuesday was called 'Mangal' or auspicious day by Sita 
because it was on this day that Sri Ram obtained victory 
at Lanka, and Sita blessed Hanuman with this boon when he 
conveyed the happy news to her. 

(28) Shall never be in want of anything (at Valmiki's Ashram 
where she took her final refuge after Sri Ram sent her to 

exile, and where Lava-Kush were born). 

(29) Oil and Vermillion (Sindoor) shall be smeared upon him. 

(K) By Bharat 
(30) Likened him to Sri Ram by embracing him (while 
Hanuman was returning with Sanjivni herb from the 
Himalayas. 
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WISDOM 


(1) Tears aes area as aT fea | 
q aA afer HPA AST: MATA || 
[Valmiki Ram'n 7/36/14] 

Inspired by Brahama, the Sun-God granted the following boon to 
Hanuman "I shall teach him the scriptures; he shall thus become a 
scholastic orator; there shall be no one comparable to him in the knowledge 
of the scriptures (i.e., knowledge of the essence of the scriptures which 
is realisation of the nature of true self, of the Supreme Absolute Eternal 
Truth, of the falsehood of this delusionary world, of the need to concentrate 
on the goal of salvation of soul, of acquiring all the noble qualities, virtues 
and righteousness, and have devotion and unstinted loyalty towards Sri 
Ram who represents all the above at once, is the embodiment of the 
teachings of scriptures, and is the Absolute Truth in visible, manifest, 
defined form).' 

The Sun-God gave Hanuman one hundredth of his splendour and 
glory. 

Note : Here, the sun represents pure knowledge, wisdom and the 
very source of that infinite energy which was the cause, which sustains, 
and which shall ultimately destroy this creation. Its light, or glow is the 
effusion of that knowledge even as radium, glow worm or light itself is 
self-luminous. It imparts light of wisdom to others, and in its absence 
there is darkness of ignorance, death. 

If such an enlightened source itself becomes a teacher, one can well 
imagine the wisdom of the taught. No wonder, then, that Hanuman is 
called aargra the most exalted or foremost among the wisest ones. 

The significance of Sun imparting 1/100" of its splendour to Hanuman 
lies in the fact that the numeral 100 is used only as a scale or standard to 
explain things rather than the actual quantity, like we use the word 
‘percentage’ in modern times. The Sun, who taught Hanuman as his only 
disciple, found him most deligent, intelligent, and excellent student, one 
who is worthy of not only being taught but also worthy of being blessed. 
This is a natural sentiment of a good teacher towards his favourite pupil. 

So, the teacher - Sun imparted to Hanuman the secret of all 
knowledge, that 'one-in-a-hundred' wisdom. And that wisdom is 
contained in the concluding part of Ramottartoponishad - i.e., that the 
only and greatest truth is 'Ram’, (the Tarak Mantra) and this realisation 
along with endevouring to attain the truth is the true goal of life. All other 
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knowledge are subsidiaries and subservient to it. 

Therefore, itis NOT that the sun gave Hanuman one part but retained 
the remaining 99 parts of its glamour and splendour. He was not a selfish 
/ greedy teacher. Rather, the magnanimous teacher-Sun gave the best- 
one’ part out of all knowledge that he had as a'special blessing’ to his 
pupil at the conclusion of his education. 

(2) His tail is compared to the power of knowledge that can subdue 
one's opponents : 
aaae m fragt raid wel ok Sea Ges FAT 

[Padm Puran] 

'Using this tail, Hanuman can attract any warrior as one can attract 
others with one's love, affection and friendship.' Here the word 'attract' 
means to pull towards oneself one's opponent as in a tug-of-war, which 
can only happen if one is stronger than the adversary. 

And, significantly, this 'tail' was used to burn Lanka and swat the 
demons like flies. Lanka resembled the abode of satan, evil ones, ignorant 
ones; Hanuman used his 'wisdom' (tail) to burn this abode of evil, ignorance 
and vices, and liberate Sita (in other words, the soul) from its clutches 
and restore her to the rightful master Sri Ram (i.e., the soul to its rightful 
place at the feet of the Lord). 

The stories in our scriptures are so symbolic and round about that 
the hidden message and wisdom contained in them are more often than 
not lost and forgotten in the confusion and contradictions they produce; 
in the absence of true teachers to elucidate and explain their essence, 
they become reduced to mythical, often ridiculous fairy tales. And, with 
the passage of time, get twisted and bent with fancy and absurd 
interpretations. 

(3) Sri Sankaracharya says in his ‘Sri Ram Bhujang Hayat Stabraj 
as follows : 


Sankaracharya describes the posture of Sri Ram in 'Gyan-Mudra' 
(posture of meditation where the external eyes are closed but the internal 
eyes of wisdom and true knowledge are open) where Hanuman is standing 
before him with rapt attention, with folded hands and deeply concentrating 
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on Sri Ram, who is, here, the representative of Supreme knowledge and 
Truth, the formless Brahama. 

Now, given the fact that the Sun had taught Hanuman what is 'true' 
essence of the scriptures and 'true' knowledge, it is easy to understand 
what this verse means — Hanuman has realised the ultimate truth, the 
one-ness of Sri Ram with the eternal, all pervading, invisible Supreme 
Truth, and also has attained the last-stage of realisation where one loses 
contact with the surrounding world and has focussed himself on the 
ultimate goal of life. This is true wisdom, true knowledge and the 
fruitfulness of acquiring education. That is why Hanuman is called ! = 
TATATA, 

(4) Great scholar and fine orator 
(a) arta afar ret AAS ST SEATLAAT: | 
TaAtafage: wera fafa il 
qa crew pera N aL 
ae cme a Phaea 1 
[Valmiki Ramayana, 4/3/28-29] 

When Sri Ram & Laxman met Hanuman for the first time at 
Kiskindha, Sri Ram was so impressed by Hanuman's scholarship that he 
said to Laxman, "Oh Brother ! He, who has not studied Rig Ved, who 
has not practiced Yajur Ved or is not an expert in Sam Ved, can't speak 
in such arefined language as the gentleman in front of us is doing. Surely, 
he has studied and practised grammar many times over, because even 
after speaking so much, he has not erred even once. 

(b) Ufsfaa: arareat faaast Ferra: | 
admega: pT: 11 [Padma Puran] 

According to Padma Puran, Hanuman was an expert on all 'Vidyas' 
(Sciences, knowledge, subjects). He was influential, most humble, of 
great strength, expert on all the branches of the scriptures, and highly 
helpful and benefactor towards others. 


(c) Sampa yaaa aa aeaa Hata aha | 
[Ram Charit Manas 1/Sloka 4] 
Goswami Tulsidas says, "I pay respects to Valmiki (afat) and 
Hanuman (+a) who are expert in pure knowlege and reside in the 
dense forest of Sri Ram's virtues and glories.' Since Hanuman was a 
forest-inhabitant, so Tulsidas used the word forest; it also signifies the 
'density' of Ram's virtues by using the adjective 'dense'—it means a large 
concentration of Ram's virtues. It also means that Hanuman was well 
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versed and steeped in all that was 'Good' about Ram. 
(dd) wale Aay aae aefa È i MTA | 
gsi aa e AÀ À ET, || 
[Valmiki Ramayan 7/36/47] 
Sage Agastya says, "He (Hanuman) compares well with Brihashpati 
(the teacher of Gods) in knowledge of all the sciences and rituals 
associated with sacrifices and penances. He knows the essentials of all 
the 9 parts of Sanskrit grammar. He would become most exalted like 
Brahama himself in the next Kalpa 
[4-Yuga Cycle]. 
(e) qaaa P at ster MaRe: | 
amm ggi aeae:  YTEPT: | 
FÍP VP MA AN ARAT: FATA, | 
A wast wat mm fA 
RaRa Sadashivsanhita] 
Hanuman has been regarded as a highly evolved philosopher, teacher 
and guide. He is said to incarnate in the form of great future philosophers 
of India such as Madhvacharya, Prabhakar, Sankaryacharya, Sage Vays, 
Ramanujacharya, etc. to liberate the people who would be grossly 
surrounded by the evils of Kalyug and would spurn the righteous parth 
due to darkness of ignorance. Hanuman would then become a beacon 
light for them. 
(f) Hanuman is the one who is said to have preached the highest 
philosophical treatises on Ram viz., : - 
Sri Ramopanishad (warasg ), Sri Ram Rahasya Upanishad (HES 
syna ) and Hanuman Sanhita (@aMafer ). 
Even realised Sages like Sankadi, devotees like Prahalad asked 
Hanuman to explain to them the essential, basic truth. Thus— 
waar athe set oy RITAN | 
yeman A GAAT 
aaya rere fas act wearer | 
queen faaeaea I 
aqy mAg aaen As a | 
ay Baag fagn | 
wg aA Ph qe paa ct Ferret l 
[Ramrahasyopanishad, 1/2-4] 
Hermit, devotees such as Prahalad, sages such as Sankadi went to 
Hanuman and earnestly enquired, 'Oh most brave son of Wind-God ! 
What is the essence of 18 Purans, 18 Smiriti, 4 Vedas, 6 Shastras, all 
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sciences and spiritual knowledge ? What is the true nature of Brahama ? 
What is the basic element of truth of Ganesh, Sun, Shiva and Shakti 
(energy; Parvati). Please be kind on us and narrate it to us.' 


WEAPONS AND MOUNT 
(A) WEAPONS 
(1) went Aye worst wmMSproday | 


ganent ar eT ETa | 

Vases = aS 
(sifereotadea-eqaaraet / Sri Vidyarna Tantra-Hanumat Prakaran, 33/8- 
9] 

‘Sword, trident, one edged curved sword (or sickle), short-handled 
spear / knife, mountains / boulders, baton /stick/ rods, fist, mace, trees 
/branches — these are his 10 weapons. 

(2) ameertergey (Mantra Maharnava, Purva Khand, 9" Verse). 

Hanuman has a mace (ma) in his left hand. 

(3) TA: SRT Haass T | 
Tat A: gra aT | 
(Skand Puran, Brahama Khand, Dharama. - 37/3) 

'I bow my head to Sri Ram's devotee who killed Akshya Kumar 
and burnt the city of demons. He has a thunderbolt (3) in his hands. 
O RRRA AA A: [sifererofaces, eqreeafer T / 

Sri Vidyarnavtantra, Hanumatstuti Prakaran, 28/13] 

I bow to him who bears mountains (asa), nails and trees. 

(5) Tamaa a aana a Aea wala aA À FA: | 1 
(MART, ya. i gia./ Narad Puran, Prev., Hrd-78/43) 
TaJ AIE: (STA Wea ara / Hanuman Sahastra Strotra-91) 
His weapons are nails (7144), and teeth (sq). 
(6) qa merga FR EÀ I TÀ RA paR FA 
[Ram Charit Manas 6/65/7] 

Ravana was hit by Hanuman using his fist (4r) and he fell down 

and beat his head in regret and shame. 
(7) sara AR: A aAA ae: aaea: pÀ: 
[Valmiki Ramayan, 5/47/31] 

Hanuman hit the eight horses of Akshya Kumar's chariot with his 
open palms (7eR). 

(8) (a) sifaqes: (Hanumat Sahastranam, 129) 
Who possesses a tail (q) of immeasurable length. 
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(b) sameaa- at Tt Tet GHATS | 
wat eae sarah Seat THT Gehry aT: || 
[Hanumnatak, 11/36,38] 

Hanuman snatched Kumbhkaran's weapon by wrapping it in his tail 
and wrenching it off his holds. Thereafter, tieing his tail around Kumbh 
Karan he dashed his head against the Himalayas, whereas the headless 
trunk, detached from it's head by the tail of Hanuman, leapt into the sky 
and spun there. 
(9) ....48t aoa: | (Narad Puran, Purva Khand 3/78/13) 

He, who has his feet (4144) as a weapon, shall protect my hands 
(prayer by Sanat Kumar in above verse) 

Summary : To summarise, Hanuman has the following weapons - (i) 
His legendary tail (ii) fist Gii) kick (iv) teeth (v) nails (vi) sword (7) sickle 
(8) Mace (9) Mountain (10) Trees. 


(B) MOUNT/ VEHICLE : 

(1) He is called arqatea: (Hanuman Sahastra Naam, 72) 1.e., He 
who rides on the wind. 

(2) vada fag (Skand Purana, Avanti Khand, 79/34) 

He is swift as a wind. 

(3) tet ga ‘Gee? Fed ARÉ sa AÀ was A STAT | 

(Kavitawali, Lanka Kand, 54) 

Tulsidas says, 'I try to describe his speed, but I could not find any 

comparison. 


AGE 


Hanuman was born approximately one week after Sri Ram. So, his 
birth almost coincides with that of Sri Ram and logically his legend is as 
old as the legend of Sri Ram. [For Sri Ram's age, see author's book 
‘Biography of Sri Ram."] 

Sri Ram had blessed Hanuman with immortality :- 

aem: yR seared A 
aaa Wa QT AAAA | 
[Valmiki Ram'n 7/108/331⁄2] 

'Oh Hanuman ! As long as my glories and stories are sung in this 

world, you should stay here most happlily.' (a blessing of immortality). 
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Hanuman accepted it, saying : - 
amma meat ate aA ma 
aaa erem AR aANT, | 
[Valmiki Ram'n 7/108/351⁄2] 
‘Lord ! I'll obey you orders. As long as your glories and stories are 
established in this world. I'll stay on this earth !' This is a clear indication 
that Hanuman shall stay on this earth amongst us, as long as we continue 
to remember Lord Sri Ram. And by staying amongst Sri Ram's devotees, 
he would continue to give them protection and guidance. 


VALMIKI RAMAYAN 

Uttar Kand, #t/ Canto-35 

fanfare oe ARST O| 

mareg a PRT Tet ART 1121 

uw mata ae a qa: | 

wig freee ey: ma am 1122 

ated Aami aT 

af pama qoma Y fA 1123 

When (mother) Anjana gave birth to Him (Hanuman), his complexion 

was yellowish (wheatish) like the apex of the wheat-stalk. One day, the 
mother went to the forest to bring fruits (for the child) [21]. Being hungry 
and lonely, the child Hanuman started crying aloud like Kartikeya (son 
of Shiva and Parvati) had done in the forest of thorns in an earlier time 
[22]. At that moment, he saw the morning sun rising like a big red jack- 
fruit. The child Hanuman thought it to be some big fruit, and leapt towards 
it to grab it (for the purpose of quenching his hunger). [23]. 

aama mh st gf 

ugam atati Tea STATA: | 124 

arta tear retest A HAAN I 

amai MAJI MAASAI 1126 

are aafaa fam MAAP: | 

aai aana et AM A 1127 

The child Hanuman kept on flying towards the child (i.e., early 
morning) Sun in the sky [24]. The Gods wondered, 'The way this son of 
the Wind God is flying swiftly in the sky has put to shame the “Wind, 
Garud (the king of birds) and Thought (because thought’ is considered 
very swift. Itis now here and flies to a remote place the next moment) 
[26]. If he has such swiftness in childhood, one wonders what would be 
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his speed when he grows up ?' [27]. 
amama TA eT TAIT | 
HATETE, LAFLA: |128 

To protect his son from being scorched by the heat of the Sun, the 
wind-God became ice-cold and enveloped him from all the sides (i.e., 
cold breeze blew around him). [28] 

gSA AAS MSR | 
Aaea aeea MERULA: |129 
Preys cau gA ae ATP: | 
art aft amaa a aag W:1130 

In this way, the child Hanuman crossed hundreds and thousands of 
miles wide sky and finally reached the Sun [29]. The Sun-God did not 
burn him considering his infant age and also because a lot of God's work 
was to be accomplished by Hanuman in future. 

aa fart du ydg ment wea 
aAa fers wefstyafa fear 1131 

At that moment, Rahu (the trunk-less head) wanted to eat the Sun 
as part of his routine ritualistic diet, thereby causing the Solar Eclipse 
[according to legend, demoness Singhika's son Rahu had got a boon 
from Indra that he would be allowed to swallow the sun and the moon to 
satisfy his hunger. Hence, he swallowed the sun, but since his trunk had 
been cut-off from the throat, the sun emerged from that end. This is the 
mythological explanation for Solar and Lunar eclipses] [31]. 

att a my we: yatta | 
HUSHIAeTT a ET USPABAASA: 1132 
aa: yf ART WE wander az | 
sama: yaen uda RRP 1140 
sera wT ya ATETA | 
sata mua ASM: WEHE: |14] 

Both Hanuman &Rahu reached the Sun at the same moment. But, 
seeing the ferociousness of Hanuman, Rahu panicked and ran away 
[32]. Rahu had only the head. So, Hanuman thought him to be another 
round fruit. Leaving the Sun aside, Hanuman changed his mind and 
charged towards Rahu [40]. Seeing such a sudden turn of events, the 
head-only Rahu turned on his heels and ran away (to plead with his 
master Indra) [41]. 

tuad cat sea agaaa 
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ma od oaftausmaafagsra HETA: 1144 
ammi mad UMS | 
agdanaa maea MERA 1145 
vam q apa: nea :l 


sera pana 1146 
ad A màs ë gaaaf: | 
qama Aam m gga 1147 


(Indra challenged Hanuman) When Hanuman saw Indra's mount 
Erawat elephant, he thought that it was also some kind of fruit — and 
rushed towards it [44]. For a few moment, Hanuman's splendour became 
as splendorous and glowing as that of the Sun and Indra themselves 
[45]. Realising that Hanuman was only a child (doing mischief), Indra's 
anger abetted a little, but to deter Hanuman from teasing others anymore, 
Indra hit him with his Bajra (thunderbolt) [46]. Being so hit, Hanuman 
fell on a mountain and broke his left chin [47]. 

aia a aft ascasafserct | 

AMARTA TAT: YARA 1148 
farrsrraargrr yaa mfp | 

ete afya an af aaa: 1150 
vaq smi go g yA: SaN: 157 
arm wÀ y: qaa 157% 
AERA ZANTE ferarfaa: 1159 
Saamna TT: MO pAs ATA: 1591 

Seeing his son injured, the Wind-God became very angry, his anger 
became disastrous for all the creatures [48]. The Wind-God stopped all 
internal body functions of all the creatures such as bowl movement and 
urinary functions. Their bellies started swelling (bloating) due to wind, 
and they became greately distressed [50]. The creator Brahama became 
worried, and said, "Indra has hit and knocked down the son of the 
wind-God. The latter has become very angry. This is the cause of all 
distress." [57-5914] 

Uttar Kand, #t/ Canto-36 
aa: fas gea mq: qaaa: | 
reps ā € amaa Sa egra: ll 

The wind-God stood before Brahama, holding the wounded child 

Hanuman. 





aema: msa aA was 132 
yaad geam YÀ Meat HA 
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aan wiyang eR amo ga 15 
At the touch of Brahama's hand, Hanuman was revived (gained 
consciousness)[31⁄2]. As soon as Hanuman became alive the Wind-God 
became peaceful, and all the distress of the world's creatures ended. 
ata Pept ret md at aA | 
Te sae TU Ue meamea qÀ 119 
Brahama said, "Oh Gods ! This child will do (fulfil) many of your 
good deeds in future for you. So, all of you bless Him [9]. 
qq: aeea: faa: YAA: | 
pina maA asa 1110 
Hedya gA AMT ga: 
qam à Ami fam ggm ill 
aga ë yaer nE gT O| 
myg aaa ā mae afaa 1112 
Indra put a lotus-garland around his neck and blessed him, "His 
chin broke due to my Bajra, so he would become famous as Hanuman. 
I further bless him that my Bajra shall have no effect on Him." [10-12] 
mdee qA Tari EaR: | 
Aase naa aa MAP PMA 1113 
aa a maraq mea feats | 
qaaa me qe aa amet fae | 
q qa am pP wer: meag À 1114 
The Sun - God said, "I give him 1/100" of my splendorous glow. I 
shall teach him the scriptures so that he becomes a peerless and great 
scholar and orator.” [13-14] 
qe oat yama yafaa | 
anfaani Hergan 1115 
Varuna said, "Even at the age of 10 lakh years, he shall remain 
young (shall not die) and shall be immune from (the fear of) water."[15] 
at | «aveTaeqcaratinest «869 aa | 
at caf dq safer a wat 1116 
m màm At date aA 
ga aqa: yE Ta APANA: 117 
Yum (the death-God) said, "He shall be immune to my baton 
(Danda; justice — specially that which is done after death to decide 
whether a soul gets hell or heaven; death itself) and diseases."[16] 
Then Kuber said, "He shall be invincible in battle, and even my mace 
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shall not kill him." [17] 
am Faye a aasa safest | 
gaat wam amsa À aE 118 

Lord Shiva said, "He shall be immune to me as well as my armours 
and weapons (since Lord Shiva is the God of death, this boon made 
Hanuman immortal) [18]. 

aasa a -vA oreo fee | 
Rimai ya: yaq aA Hg: 1119 
apaa a aen aA Ren aA a | 
daaa Pnt fara 1120 

God's architect and Smith (i.e., weapon-smith) Viswakarma said, 
"This child shall be immune to all the weapons and armours created by 
me, and shall be immortal.” [19-20] 

aera Fee a ge A a ae: 
wat aaas esa faa 1121 
afta TAR PAA ATTA HT: | 
aşa maa qaa mea Tea 1123 
HAST: BAA BAT: MAT F: | 
qaer: afm afavat]a | 124 
vamenn A wasife mutt a | 
tHe pat matt dat 1125 

At last, Lord Brahama said, "He shall have a long life, a great soul 
(Mahatma) and immune to all my weapons." [21] 

"Oh Wind-God ! Your son shall be terribly ferocious for enemies 
and benefactor for friends. No one would defeat him in battle. [23] He 
shall take any form he desires, go wherever he wants, shall be as swift as 
he wants and no one would be able to hinder his path. He shall be very 
famous and glorious." [24] 

"He shall kill Ravana in the battlefield and achieve many splendorous 
and magnificent glories on behalf of Sri Ram." [25] 
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EPILOGUE 


VINAI PRATIKA 
[Verse-34] 


afa ara, aft caret, afa eta-qert | 
sant fray a aft, state a frat 111 
ma- eat wat, empa atant | 
af at seme, ef @afe mt 112 
TPR mA ate, tafe va art i 
pÈ a, m sm, fast att fae? 113 
aÀ mm afta, mma feat | 
a wa fat sat mt, soe faut 114 
fort Aarm war, mess eri | 
qan at ogo, feat faut 115 


Oh Hanuman ! One should not mind the words of those who are in 
great agony, are very selfish, are most wretched and are most unhappy 
because, being upset, they do not know what to say. [1] 

It is usually seen clearly in the world that people accuse Gods in 
cases of excess or deficient rainfall but the Gods don't bother about 
it. [2] 

Similarly, when I was fed-up with the agonies and torments caused 
by Kali Yug, and fear of delusionary ocean of this world, I uttered angry, 
irresponsible, and irreverent words. Now, invoking your love for you 
devotees, I request you to excuse and forgive me for my childish 
indiscretions and rashness. [3] 

When one is confronted with troubles, one turns towards him whom 
one considers one's own reliable friend (shoulders to weep-upon, so to 
say), and with whom one can share one's troubles; and it is also expected 
that one gets full support and protection from him. [4] 

The errors and faults of this humble servant have always been 
corrected, overlooked and forgiven by his master (i.e., you, Oh Hanuman 
!). Then, no doubt you are most benevolent and merciful towards this 
Tulsidas of yours. [5] 
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of age due to an inner call of his heart that told him to devote his life in the 
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with Lord Ram. 
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the details of whom can be had by contacting the author on his email 
given below, include: (i) The series on ‘108 Upanishads’ in five volumes 
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format and ‘paper-back book’ format at following websites— 
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Ram Geeta; (5) The Revelation of Creation—as envisioned in the 
Upanishads; (6) The Pentagon of Creation: As Expounded in the 
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Delusions in Creation; (9) Surdas-Ram Charitawali; (10-a) The legend of 
Lord Shiva: Book 1 ‘Lord Shiva’s marriage with Parvati’; (10-b) Book 2 
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their significance, Shiva Puran, Upanishads’; (11) the Mahavakyas of the 
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“Ram Charit Manas”, “Janki Mangal’, “Ram Lala Nahachu” & 
“Geetawali”, and sage Veda Vyas’ book “Adhyatma Ramayan”; (14) 
“Anthology of Sacred Hymns, Stotras & Mantras of Lord Ram’; (15) 
“Vairagya Shatkam” of king-sage Bhartrihari; (16) An Anthology of the 
Sanyas Upanishads-Parts 1 and 2; (17) “Kaag-Bhusund Ramayan” or 
the “Aadi Ramayan” based on Tulsidas’ Ram Charit Manas; (18) The 
Legendary Glory of Hanuman; (19) “Narad Bhakti Sutra’”—Aphorisms 
for Devotion for God and the Principles of Love for the Lord; (20) 
“Shandilya Bhakti Sutra”—Aphorisms for Devotion for God and the 
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(21) “Bhakti Sutra Mala”—A Garland of Spiritual Wisdom in the form of 
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affection for Lord God; (22) Glory of Lord Ram’s Holy Name, Sacred 
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Need of a True Teacher, Preceptor, Guide and Advisor); (25) “Sundar 
Kand” of Ram Charit Manas; (26) The Story of Ravana and the Epic 
War of Lanka—Told in Slow Motion (based on, and will have the full 
relevant Text of, Ram Charit Manas, Adhyatma Ramayan, Anand Ramayan, 
Geetawali Ramayan, and Kavitawali Ramayan); (27) The Great Ancient 
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Sam Veda Upanishads; Vol. 3= Shukla Yajur Veda Upanishads; Vol. 4= 
Krishna Yajur Veda Upanishads; Vol. 5= Atharva Veda Upanishads; Vol. 
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DEDICATION 
THIS BOOK IS DEDICATED TO MY BELOVED 
LORD RAM 


I dedicate this Book to Lord Sri Ram who is my dearest of dear, most 
beloved, the essence of my life and being, and for whom, and for whose 
pleasure, and on whose behest, and on whose divine mission, this book is 
dedicated. 

Nothing that I write is of my own creation. It is the Lord who is 
getting it done. So I deserve no credit. However, being an ordinary man 
like the rest of us, I may have committed errors, and for those I beg 
forgiveness. I hope this book will help to continue the great tradition of 
singing the glories of the different aspects of same indivisible one Divinity 
in order to meet diverse needs of the Soul, the Spirit, one such being to 
find peace and happiness amidst the surrounding turmoil of the world by 
being able to spend some time in the thoughts of the Divine Being, the 
same ‘Parmatma’, the same Lord known by different names in different 
tongues. 

No creature is perfect; it’s foolhardy to claim so. The best of 
paintings cannot replace the original; the best of words cannot express 
the original emotions and sentiments. Even the Lord was not satisfied by 
one flower or one butterfly—he went on endlessly evolving and designing 
newer forms. So, I have done my best, I have poured out my being in 
these books. Honestly, I am totally incompetent—it was the Lord who 
had done the actual writing and had moved my fingers as if they were 
merely an instrument in his divine hands. But nonetheless, it’s a tribute to 
the Lord’s glory that he does not take the credit himself, but bestows it to 
them whom he loves as his very own. And to be ‘his very own’ is indeed 
an unmatched honour. However, I still beg forgiveness for all omissions, 
commissions and transgressions on my part that I may have inadvertently 
made. It’s the Lord’s glories that I sing, rejoice in, write on and think of to 
the best of my ability. I hope my readers will also absorb the divine fragrance 
effusing from the flowers representing the Lord’s books, enjoy the ambrosia 
pouring out of them and marvel at the Lord’s stupendous glories. 

I submit this effort at the holy feet of my beloved Lord Ram, and 
surely also to Lord Hanuman who was very dear to the Lord, with this 
humble little prayer that comes to my lips: “Lord God; Glorious and Blessed 
be Thy Name. I yield Thee my most hearty thanks and reverential gratitude 


that Thou hast given me the honour and the privilege and the opportunity 
to serve Thee and fulfil Thy desire to spread Thine Good Word for the 
good and welfare of the human kind through the Books Thou hast got 
written through these humble hands of mine. And for that mercy and 
graciousness of Thee, I shall ever and for ever remain Thine grateful and 
thankful and obliged.’ 

I hope the reader will find my book useful and interesting. Since 
English is an international language, this book will help the English speaking 
world to access this masterpiece of classical Indian scriptural text. 


“He leadeth me! O blessed tho’ t! 

O words with heav’nly comfort fraught! 
What-e’er I do, wher-e’er I be, 

Still tis God’s hand that leadeth me!” [A Hymn] 
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